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Ïðîáëåìè óêðà¿íîòâîðåííÿ

Â²ÄÄ²ËÅÍÍß ÍÅÐÂÎÂÈÕ
² ÏÑÈÕ²×ÍÈÕ ÕÂÎÐÎÁ

Ïî÷àòîê íàóêîâîãî ñòàíîâëåííÿ ²âàíà Îã³-
ºíêà (1882 – 1972) ïîâ’ÿçàíèé ç Êè¿âñüêèì
â³éñüêîâèì ãîñï³òàëåì, äå â³í ïðàöþâàâ ôåëüä-
øåðîì ó â³ää³ëåíí³ íåðâîâèõ òà ïñèõ³÷íèõ
õâîðîá. Ó 1896 ðîö³ ï³ñëÿ çàê³í÷åííÿ ó ì. Áðó-
ñèëîâ³ ÷îòèðèð³÷íî¿ ïî÷àòêîâî¿ øêîëè 14-ð³÷-
íèé ²âàí ç ìàò³ð’þ ï³øêè ïðîéøëè 75 âåðñò
(89 ê³ëîìåòð³â) äî Êèºâà, ùîá âñòóïèòè äî
Êè¿âñüêî¿ â³éñüêîâî-ôåëüäøåðñüêî¿ øêîëè.
Ï³ñëÿ ÷îòèðèð³÷íîãî íàâ÷àííÿ, ç 18-ð³÷íîãî
â³êó, â³í ìàâ îáîâ’ÿçîê ø³ñòü ðîê³â â³äïðàöþ-
âàòè â ë³êàðí³. Ðàçîì ç³ ñâî¿ì òîâàðèøåì ïî
íàâ÷àííþ Þõèìîì Ïðèäâîðîâèì, ÿêèé ï³çí³øå
ñòàíå ðîñ³éñüêèì ïîåòîì Äåì’ÿíîì Áºäíèì, àëå
òîä³ îêðåì³ â³ðø³ ïèñàâ óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ,
ðåäàãóâàëè ùîì³ñÿ÷íèê «Ìîÿ á³áë³îòåêà».

Ïåð³îä ïî÷àòêó ÕÕ ñòîë³òòÿ, 1900 – 1906
ðîêè, íà ÿêèé ïðèïàëà â³éñüêîâî-ìåäè÷íà
ïðàöÿ ². Îã³ºíêà, òàê õàðàêòåðèçóâàâñÿ
ïñèõ³àòðàìè òîãî ÷àñó Ï.Ì. Àâòîêðàòîâèì ³
Å.Ñ. Áîðèøïîëüñüêèì: «Ïðî òå, ùî áóäóòü
àáî ìîæóòü áóòè äóøåâíî õâîð³ íà â³éí³, í³õòî
íå äóìàâ ðàí³øå, ³ òîìó äëÿ ï³êëóâàííÿ ïðî
öèõ õâîðèõ çàâ÷àñíî â ìèðíèé ÷àñ í³÷îãî íå
áóëî ï³äãîòîâëåíî â³éñüêîâî-ìåäè÷íèì â³äîìñò-
âîì. Çàâäÿêè öüîìó ïåðø³ äóøåâíî õâîð³
âî¿íè, ÿê³ ç’ÿâèëèñü íà òåàòð³ â³éíè, ÿê îô³öå-
ðè, òàê ³ íèæ÷³ ÷èíè, ðîçì³ùóâàëèñü ïî ð³çíèõ
ãîñï³òàëÿõ ³ ëàçàðåòàõ é óòðèìóâàëèñÿ â çà-

ãàëüíèõ ïàëàòàõ ³ç ñîìàòè÷íèìè õâîðèìè [1,
ñ. 509]. Äóõ ÷àñó, â³äîáðàæåíèé ó äóìêàõ ³
çàêëèêàõ íàéâèäàòí³øèõ ïñèõ³àòð³â ïî÷àòêó
ÕÕ ñòîë³òòÿ, ëóíàâ ó âèñòóïàõ ó÷àñíèê³â Äðó-
ãîãî ç’¿çäó â³ò÷èçíÿíèõ ïñèõ³àòð³â, ùî â³äáó-
âàâñÿ â Êèºâ³ ç 4 ïî 11 âåðåñíÿ 1905 ðîêó, ï³ä
îðóäóâàííÿì ãîëîâè-ðîçïîðÿäíèêà Êîì³òåòó
ïðîô. ².Î. Ñ³êîðñüêîãî, áàòüêà àâ³àêîíñòðóê-
òîðà ²ãîðÿ Ñ³êîðñüêîãî, ÿêèé ï³äíîñèâ óç³ðö³
íàéâèùèõ ìîðàëüíèõ ³äåàë³â ë³êàðñüêî¿ ïðàö³,
íàãàäóþ÷è íàïó÷óâàííÿ âèäàòíîãî õ³ðóðãà ³
îñâ³òíüîãî ä³ÿ÷à Ì.². Ïèðîãîâà: «Ó ïðîìîâ³
äî ñòóäåíò³â óí³âåðñèòåòó, â 1861 ðîö³, Ïèðîãîâ
ãîâîðèòü: «Ñïîä³âàþñü, âè âñòèãëè ïåðåêî-
íàòèñÿ, ùî ÿ îá´ðóíòîâóâàâ ìî¿ ñòàâëåííÿ äî
âàñ íà ò³é æå ìîðàëüí³é äîâ³ð³ äî âàñ, ÿêó ìàâ
ïðàâî âèìàãàòè ³ â³ä âàñ, òîìó ùî ÿ â÷èíÿâ
ïðÿìî ³ çíàþ, ùî íà ìîëîä³ñòü íå ìîæíà ä³ÿòè
³íàêøå, í³æ íàáóâøè ¿¿ ïîâíó äîâ³ðó. Â³ðà,
äîâ³ðà ñèëüíî¿ äóõîì ëþäèíè äî ñâîãî áðàòà-
ëþäèíè º òèì ìîãóòí³ì âàæåëåì, ÿêèé ï³äíî-
ñèòü ñëàáêó ëþäèíó äî âèñîòè ñèëüíî¿, þíî¿
äî âèñîòè çð³ëî¿!» [Òàì ñàìî, ñ. 363]. Âàðòî
ïðèíàã³äíî â³äçíà÷èòè, ùî Äðóãèé êè¿âñüêèé
ç’¿çä â³ò÷èçíÿíèõ ïñèõ³àòð³â âèÿâèâñÿ ìàéæå
óäâîº ÷èñåëüí³øèì  163 ó÷àñíèê³â  çà Ïåðøèé,
ìîñêîâñüêèé, íà ÿêèé ç³áðàëîñü óñüîãî 86 ÷ëå-
í³â [Òàì ñàìî, ñ. 20].

Äàëåêî çà ãîñï³òàëüí³ é óí³âåðñèòåòñüê³ ñò³-
íè øèðèëàñü äóìêà ïñèõ³àòðà Â.Ì. Áºõòºðºâà
íà öüîìó æ ç’¿çä³ ïðî òå, ùî âàæëèâèì ÷èííè-
êîì, ÿêèé ïðèçâîäèòü äî íåäîñòàòíüîãî ðîç-
âèòêó îñîáèñòîñò³, º â³äñóòí³ñòü ãðîìàäñüêî¿
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ä³ÿëüíîñò³: «Íàðîäè, ó ÿêèõ ãðîìàäñüêà ä³-
ÿëüí³ñòü â³äñóòíÿ àáî ñëàáêî ðîçâèíåíà, ãîòóº
ó ñâîºìó ñåðåäîâèù³, ïîð³âíÿíî ç ³íøèìè, â
ö³ëîìó ìåíø ðîçâèíåí³ ³ á³ëüø ïàñèâí³ îñîáèñ-
òîñò³, ùî çðåøòîþ â³äîáðàæàºòüñÿ íà óñ³õ
ãàëóçÿõ êóëüòóðè»; äî òîãî æ «óìîâè ñóñï³ëü-
íîãî æèòòÿ íå ñêð³çü ñêëàäàþòüñÿ ñïðèÿòëèâî
äëÿ íàðîä³â, ³ äåÿê³ ç íèõ ãèíóòü ðàí³øå, í³æ
âèíèêíóòü ïåðø³ ïàðîñòêè â³ëüíîãî ãðîìàäñü-
êîãî æèòòÿ» [1, ñ. 45, 50]. Àëå, òèì íå ìåíøå,
«áîðîòüáà çà ñâîáîäó îñîáèñòîñò³ º âîäíî÷àñ ³
áîðîòüáîþ çà ïðàâèëüíèé ³ çäîðîâèé ¿¿ ðîç-
âèòîê, à ïðàâà îñîáèñòîñò³ ñëóãóþòü ïîêàçíè-
êîì ¿¿ ðîçâèòêó ÿê ñîö³àëüíî¿ îäèíèö³» [Òàì
ñàìî, ñ. 51]. Îòîæ, äóõ ñóñï³ëüíîãî îíîâëåííÿ
ñïðèÿâ ïðîáóäæåííþ óêðà¿íñüêî¿ ñâ³äîìîñòè,
ÿêîþ, ÿê çãàäóâàâ ². Îã³ºíêî, â³í çàâäÿ÷óâàâ
âïëèâó ñâîãî ïðèÿòåëÿ  «ôåëüäøåðà Êîëåã³¿
Ïàâëà ¥àëà´àíà â Êèºâ³ Àíäð³ÿ Êîðîâàÿ òà
÷àñòèõ â³äâ³äèí âèñòàâ óêðà¿íñüêîãî òåàòðó»
[2, ñ. 18]. ². Îã³ºíêî âñòóïàº ³ íàâ÷àºòüñÿ íà
ìåäè÷íîìó ôàêóëüòåò³ ²ìïåðàòîðñüêîãî óí³-
âåðñèòåòó ñâ. Âîëîäèìèðà, äå, ÿê â³äçíà÷àº
Ì.Ñ. Òèìîøèê, «îêð³ì îïàíóâàííÿ ôàõîâèõ
äèñöèïë³í, â³äâ³äóº ëåêö³¿ ç ³ñòîð³¿, ô³ëîëîã³¿;
îñîáëèâî éîãî çàö³êàâëþº êóðñ àêàäåì³êà Â.
Ïåðåòöÿ  äîñë³äíèêà äàâíüîãî óêðà¿íñüêîãî
ïèñüìåíñòâà. Öå, çðåøòîþ, é îáóìîâèëî îñòà-
òî÷íèé æèòòºâèé âèá³ð: Îã³ºíêó ï³ñëÿ íåîäíî-
ðàçîâèõ êëîïîòàíü âäàºòüñÿ ïåðåâåñòèñÿ íà
³ñòîðèêî-ô³ëîëîã³÷íèé ôàêóëüòåò ³ ñòàòè íåçà-
áàðîì îäíèì ³ç íàéçä³áí³øèõ ñòóäåíò³â, óëþá-
ëåíöåì â³äîìîãî àêàäåì³êà. (×åðåç áàãàòî ë³ò,
âèäàþ÷è ó Âàðøàâ³ ñâîþ äâîòîìíó ë³òåðà-
òóðíî-ë³íãâ³ñòè÷íó ìîíîãðàô³þ «Óêðà¿íñüêà
ë³òåðàòóðíà ìîâà ÕVI-ãî ñòîë³òòÿ. ² Êðåõ³â-
ñüêèé «Àïîñòîë» 1560 ð.», ïðîôåñîð Îã³ºíêî
ï³äãîòóº äëÿ òèòóëó êíèãè òàêó ïîñâÿòó:
«Âèñîêîïîâàæíîìó ³ äîðîãîìó â÷èòåëåâ³,
ñâîéîìó àêàäåì³êîâ³ Âîëîäèìèðîâ³ Ïåðåòöþ
â äåíü øåñòèäåñÿòèë³òòÿ æèòòÿ éîãî íà çíàê
ãëèáîêî¿ ïîøàíè òà ùèðî¿ âäÿ÷íîñò³ ïðèñâÿ÷óº
àâòîð» [Òàì ñàìî, ñ. 19]. Ëîã³êó ³ ïñèõîëîã³þ
ó öåé ïåð³îä âèêëàäàº ïðîôåñîð Ãåîðã³é ×åë-
ïàíîâ  îðãàí³çàòîð ïñèõîëîã³÷íî¿ ëàáîðàòîð³¿
òà ïñèõîëîã³÷íî¿ ñåì³íàð³¿ ïðè óí³âåðñèòåò³ Ñâ.
Âîëîäèìèðà.

Àëå ïåðåõ³ä ç ìåäè÷íîãî íà ³ñòîðèêî-ô³ëîëî-
ã³÷íèé ôàêóëüòåò íå ïðèìåíøèâ òóðáîòó ñòó-
äåíòà ²âàíà Îã³ºíêà ïðî  çäîðîâ’ÿ íàðîäó,
ñåðåä ÿêîãî â³í âèð³ñ. Ïî÷èíàþ÷è ç äðóãîãî
êóðñó, â³í ñï³âðîá³òíè÷àº ç êè¿âñüêèìè ãàçå-
òàìè ³ âæå ÿê æóðíàë³ñò 13 ëþòîãî 1906 ðîêó
ãàçåòà «Ãðîìàäñüêà äóìêà» «ðîçïîâ³ëà âóñòàìè

³ ïåðîì ñâîãî ìîëîäîãî ðåïîðòåðà ïðî ïðîá-
ëåìó ë³êóâàííÿ áðóñèë³âñüêèõ ñåëÿí (íà 24
ñåëà âîëîñòè  îäèí ôåëüäøåð, ïîñò³éíå áåçãðî-
ø³â’ÿ, òîìó é ë³êóþòüñÿ á³äíÿêè íå òàáëåòêàìè
÷è ì³êñòóðàìè, ïðèäáàíèìè â àïòåêàõ, à ïî-
ðàäàìè çíàõàð³â ³ âîðîæáèò³â)», à 1, 2 ñåðïíÿ
ïðî «âïëèâ óêðà¿íñüêîãî äðóêîâàíîãî ñëîâà
íà ñâ³äîì³ñòü ñåëÿí» («Ãàçåòà íà ñåë³») [2, ñ.
24, 25]. Ï³ñëÿ çàáîðîíè «Ãðîìàäñüêî¿ äóìêè»
18 ñåðïíÿ 1906 ðîêó íà âåñü ïåð³îä âîºííîãî
ñòàíó â Êèºâ³ Áîðèñîâ³ Ãð³í÷åíêó âäàºòüñÿ
äîáèòèñÿ äîçâîëó íà âèäàííÿ ãàçåòè «Ðàäà»,
ó ÿê³é ². Îã³ºíêîâ³ áóëî çàìîâëåíî öèêë
ïóáë³êàö³é ó ðóáðèö³ «Íàðèñè ç äóõîâíîãî
æèòòÿ íàøèõ ñåëÿí». Ñåðåä ìàòåð³àë³â ö³º¿
ðóáðèêè âàæëèâå çíà÷åííÿ íàëåæàëî íàðèñó
«Óêðà¿íñüêà ñàìîñâ³äîì³ñòü íàøèõ ñåëÿí»,
ðîçìîâàì ïðî äîëþ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè ï³ä
ñï³ëüíèì çàãîëîâêîì «Â÷³ìîñÿ ð³äíî¿ ìîâè:
äåùî ïðî óêðà¿íñüêó ìîâó.» Áîë³ ³ ñòðàæäàííÿ
ïàö³ºíò³â, ÿê³ â ìåäè÷í³é ïðàêòèö³ òàìóâàâ
ôåëüäøåð ². Îã³ºíêî, òåïåð ÷óòëèâî óâèðàç-
íþþòüñÿ ó ñâ³òîïî÷óâàíí³ ð³äíîãî íàðîäó éîãî
æóðíàë³ñòñüêèì ïåðîì: «Ìîâà  öå îäíå ç íàé-
áîëþ÷³øèõ ì³ñöü íàøîãî êóëüòóðíîãî æèòòÿ»
[Òàì ñàìî, ñ. 32]. Ìîâí³ áîë³ óêðà¿íñüêîãî
íàðîäó öåé íàö³ºëþá, à ï³ñëÿ ïîñâÿ÷åííÿ ó
äóõîâíèé ñàí ìèòðîïîëèò ²ëàð³îí, óçÿâ ÷è íå
íàéãëèáøå äî âëàñíèõ ïåðåæèâàíü ³ ðåòåëüíîãî
ï³êëóâàííÿ íà âñå íàñòóïíå, ñïîâíåíå çàãðîç,
âòðàò ³ íåâòîìíî¿ ïðàö³, äåùî á³ëüø ÿê 90-
ë³òíº, æèòòÿ.

ÌÎÂÀ ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÎ¯ ÄÓØ²

Ðîçâèòîê êîæíîþ íàö³ºþ âëàñíî¿ ìîâè çíà÷-
íîþ ì³ðîþ çàëåæèòü â³ä äîñòóïíîñò³, çðîçó-
ì³ëîñò³ øèðîêèì êîëàì ÷èòà÷³â çäîáóòîãî
â÷åíèì íàóêîâîãî ðåçóëüòàòó. Çâóæåííÿ ñôåðè
âèêîðèñòàííÿ ìîâè â³äáóâàºòüñÿ ÷åðåç òåð-
ì³íîëîã³÷í³ óñêëàäíåííÿ ñïðèéìàííÿ ÷èòà÷àìè
íàóêîâîãî òåêñòó, òðóäíîù³ ñòåæåííÿ çà ïåðå-
á³ãîì äóìêè ³íòåëåêòóàëà, ùî çäåá³ëüøîãî ïîâ-
òîðþº øëÿõè îäåðæàííÿ íàóêîâîãî çíàííÿ.
Öèì ñàìèì ñòâîðþºòüñÿ ïñèõîëîã³÷íèé áàð’ºð
äëÿ âèêîðèñòàííÿ öüîãî çíàííÿ øèðîêèìè
êîëàìè ÷èòà÷³â ³, âëàñíå, íàðîäîì ÿê ñóñï³ëü-
íîþ ö³ë³ñí³ñòþ, ÷èÿ ñâ³äîì³ñòü íå îòðèìóº íåîá-
õ³äíèõ äëÿ ïîâíîö³ííîãî äóõîâíî-³íòåëåêòó-
àëüíîãî ðîçâèòêó óÿâëåíü, à çóñèëëÿ â÷åíîãî
çàëèøàþòüñÿ ìàðíèìè äëÿ ðîçâèòêó íàðîäíî¿
ñàìîñâ³äîìîñòè. Òàê, ïðàö³ ñîòåíü ïðîôåñîð³â
Êèºâî-Ìîãèëÿíñüêî¿ àêàäåì³¿, ÿê³ âïðîäîâæ
¿¿ ³ñíóâàííÿ ïèñàëèñü ³ ïðîìîâëÿëèñü ó íàâ-
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÷àëüíèõ àóäèòîð³ÿõ ÷óæîþ äëÿ óêðà¿íñüêîãî
íàðîäó ëàòèíñüêîþ ìîâîþ, òàê ³ çàëèøèëèñÿ
â íèí³øí³õ àðõ³âàõ, íåâèòðåáóâàí³ í³ ëàòèí³-
çîâàíèìè êðà¿íàìè çàõ³äíî¿ ªâðîïè, àí³ âëàñ-
íèì íàðîäîì. Íà êîæíîìó ç íàñòóïíèõ åòàï³â
³ñòîð³¿ íàóêè åêñïàíñ³ÿ «íàóêîâèìè» ìîâàìè,
ïîä³áíî äî ìåðòâî¿ ëàòèíè ó ñåðåäíüîâ³÷í³é
ªâðîï³ ÿê ñïàäêó çáðîéíî¿ ïîòóæíîñò³ Ðèì-
ñüêî¿ ³ìïåð³¿, çä³éñíþâàëàñü ìîñêîâèòñüêîþ,
ïåðåéìåíîâàíîþ ï³çí³øå íà «âåëèêîðóñüêó»
ìîâó âíàñë³äîê ìîñêîâñüêîãî çàãàðáàííÿ Óêðà-
¿íè, ôðàíöóçüêîþ ìîâîþ ç àïîãåºì âòîðãíåííÿ
íà òåðèòîð³þ Óêðà¿íè àðìàäè Íàïîëåîíà,
í³ìåöüêîþ ìîâîþ, êóëüì³íàö³ºþ åêñïàíñ³¿ ÿêî¿
ñòàâ íàïàä íà òåðèòîð³þ Óêðà¿íè â³éñüêîâî¿
ïîòóãè Ã³òëåðà, íèí³øí³é ïåð³îä åêñïàíñ³¿
àíãë³éñüêî¿ ìîâè ÿê íàóêîâî¿ ï³ä ïðèâîäîì
ÿäåðíîãî â³éñüêîâîãî äîì³íóâàííÿ ÑØÀ â
ªâðîï³ ³ ñó÷àñíîìó ñâ³ò³. Çàâîéîâíèöüêà ëîã³êà
ïðîòÿãîì óñ³õ ñòîë³òü çàëèøàëàñü íåçì³ííîþ
ðàáè çîáîâ’ÿçàí³ ðîçóì³òè ìîâó ñâî¿õ âëàñíè-
ê³â, ùîá ïðîñòî âèæèâàòè ³ æèòè, áî ³íàêøå
âîíè âòðà÷àëè öþ ìîæëèâ³ñòü.

ßêíàéêðàùå ðîçóì³þ÷è öå, ². Îã³ºíêî âæå
îäí³ºþ ç³ ñâî¿õ ïåðøèõ íàóêîâèõ ïóáë³êàö³é,
ïðèçíà÷åíèõ äëÿ ÿêíàéøèðøîãî êîëà ÷èòà÷³â,
ñòâîðèâ âç³ðåöü äîñòóïíîñò³, çðîçóì³ëîñò³
âèêëàäó ñâîºþ êíèãîþ «Óêðà¿íñüêà êóëüòóðà.
Êîðîòêà ³ñòîð³ÿ êóëüòóðíîãî æèòòÿ óêðà¿íñü-
êîãî íàðîäó» (1918) [3]. Â í³é àâòîð ÷³òêî ³
ÿñíî âò³ëèâ îñíîâíó óñòàëåí³ñòü, ùî º ïñèõîëî-
ã³÷íèì çàêîíîì ñïîñîáó óêðà¿íñüêîãî ìèñ-
ëåííÿ, âèñëîâëþâàííÿ ³ ñï³ëêóâàííÿ: ãîâîðèòè
òàê, ÿê äóìàºø ³ â³ä÷óâàºø, à, ïîçíà÷èâøè öå
ïðàâäèâî íà ïèñüì³, ÷èòàòè òàê, ÿê íàïèñàíî
– êîæíà áóêâà ïîçíà÷àº â³äïîâ³äíèé çâóê,
äèôòîíãè -äæ-, -äç- ïîçíà÷àþòü çëèòòÿ òèõ
ñàìèõ çâóê³â, ÿê³ ïîäàí³ íà ïèñüì³ ³ í³ÿêèõ
â³äõèëåíü â³ä öüîãî âåëèêîãî é îñíîâíîãî
ïñèõîëîã³÷íîãî êàíîíó äîâ³ðè äî ïèñåìíîãî
óêðà¿íñüêîãî ìîâëåííÿ íåìàº ³ áóòè íå ìîæå.
Òîìó ìè ïðèâåðòàºìî óâàãó äî öüîãî âåëèêîãî
äóõîâíî-ïñèõîëîã³÷íîãî çàêîíó, ÿêèé â³äîá-
ðàæàº íå çàâæäè óñâ³äîìëþâàíó ³ òàêó, ïðî
ÿêó äóæå ð³äêî ãîâîðÿòü ³ ïèøóòü äîñë³äíèêè
óêðà¿íñüêî¿ é ³íøèõ ìîâ, àëå ÿêà æèâå â
êîæí³é ìîâëåííºâ³é ä³¿ óêðà¿íöÿ, – íà öþ
ä³éîâó áàãàòîòèñÿ÷îë³òíþ óñòàëåí³ñòü âçàºìî-
çâ’ÿçêó ñïîñîáó ìèñëåííÿ ³ ä³ÿííÿ óêðà¿íö³â
ÿê íàðîäó.

Äîâ³ðà äî ³ñòèíè, à ¿¿ ïîøóê º îñíîâíèì
ïðèçíà÷åííÿì íàóêè â ö³ëîìó, çàâäÿêè ä³¿
çãàäàíîãî äóõîâíî-ïñèõîëîã³÷íîãî çàêîíó, âò³-
ëåíà â ³ñòîðè÷íîìó ôàêò³ ºäíàííÿ ºâðî-

ïåéñüêèõ íàðîä³â, ïðî ÿêèé ². Îã³ºíêî ïèøå
òàê: «ó Êèºâ³ ïîñòàº âåëèêå íàóêîâå îãíèùå –
ñëàâíà Ìîãèëÿíñüêà Àêàäåì³ÿ, ³ äî íàñ â íàóêó
ïîñèëàþòü ñâî¿õ êðàùèõ ñèí³â óñ³ ïðàâîñëàâí³
ñëàâ’ÿíñüê³ é íå ñëàâ’ÿíñüê³ çåìë³ – ¿äóòü
ñåðáè, ¿äóòü áîëãàðè, ¿äóòü ðóìóíè, ¿äóòü ç
Ìîñêâè. Çíà÷³ííÿ Àêàäåì³¿ áóëî íåçì³ðíèì,
áî âîíà ïðîáóäæóâàëà êóëüòóðí³ é íàóêîâ³
ïîðèâàííÿ» [3, ñ. 52].

Âò³ëåííÿì ñèëè êîæíîãî íàðîäó, çàâäÿêè
ÿêîìó ìîæëèâå ñëîâ’ÿíñüêå ºäíàííÿ, º éîãî
ñâ³äîì³ñòü, ³ òîìó â÷åíèé çâåðòàºòüñÿ äî
âëàñíî¿ íàö³¿: «Íàø íàðîä ïîâèíåí çðîçóì³òè,
ùî ñèëà éîãî çàëåæèòü â³ä ñèëè éîãî ñâ³äî-
ìîñò³», – íàïèñàâ ìèòðîïîëèò ²ëàð³îí – ²âàí
Îã³ºíêî ó êíèç³ «Ñëóæ³ìî ñâîéîìó íàðîäîâ³!»
[4, ñ. 6]. Öþ ñèëó â³í ÿê ó÷åíèé-åíöèêëîïåäèñò
ñèñòåìàòè÷íî ïîá³ëüøóâàâ ñâîºþ íåâñèïóùîþ
ïðàöåþ ó öàðèí³ ìîâîçíàâñòâà, ïñèõîëîã³¿ ³
áîãîñë³â’ÿ.

²âàí Îã³ºíêî ïðîäîâæèâ ðîçðîáëåííÿ ïñè-
õîëîã³÷íîãî íàïðÿìêó â óêðà¿íñüêîìó ìîâî-
çíàâñòâ³, ðîçâèíóòîãî Îëåêñàíäðîì Ïîòåáíåþ
³ Áîðèñîì Ãð³í÷åíêîì. Ï³äâàëèíè òàêîãî
ï³äõîäó áóëè îá´ðóíòîâàí³ íà ïî÷àòêó íàóêîâî¿
òâîð÷îñò³ ó ïðàö³ «Óêðà¿íñüêà êóëüòóðà»:
«Ìîâà – öå íàøà íàö³îíàëüíà îçíàêà, â ìîâ³
– íàøà êóëüòóðà, ñòóï³íü íàøî¿ ñâ³äîìîñò³.
Ìîâà – öå ôîðìà íàøîãî æèòòÿ, æèòòÿ êóëü-
òóðíîãî é íàö³îíàëüíîãî, öå ôîðìà íàö³î-
íàëüíîãî îðãàí³çóâàííÿ. Ìîâà – äóøà êîæíî¿
íàö³îíàëüíîñò³, ¿¿ ñâÿòîù³, ¿¿ íàéö³íí³øèé
ñêàðá... Çâè÷àéíî, íå ñàìà ïî ñîá³ ìîâà, à ìîâà,
ÿê ïåâíèé îðãàí êóëüòóðè, òðàäèö³¿. Â ìîâ³
íàøà ñòàðà é íîâà êóëüòóðà, îçíàêà íàøîãî
íàö³îíàëüíîãî âèçíàííÿ.

Ìîâà – öå íå ò³ëüêè ïðîñòèé ñèìâîë ðîçó-
ì³ííÿ, áî âîíà âèòâîðþºòüñÿ â ïåâí³é êóëüòóð³,
ó ïåâí³é òðàäèö³¿. Â òàêîìó ðàç³ ìîâà – öå
íàéÿñí³øèé âèðàç íàøî¿ ïñèõ³êè, öå íàéïåðøà
ñòîðîæà íàøîãî ïñèõ³÷íîãî ß...» [3, ñ. 239-
240]. Öèì ñàìèì ïðåäìåòîì Îã³ºíêîâîãî
çàö³êàâëåííÿ é äîñë³äæåííÿ º íå ò³ëüêè ìîâà
ñàìà ïî ñîá³, à ¿¿ âçàºìîçâ’ÿçêè ³ç ïñèõ³÷íèì
æèòòÿì ëþäèíè, âëàñíîãî òà ³íøèõ íàðîä³â
ñâ³òó, îñîáëèâî – íàéáëèæ÷èõ äî Óêðà¿íè
ñóñ³äí³õ, ñëîâ’ÿíñüêèõ íàö³é. Ìîâà ðîçïîâ³äàº
â÷åíîìó ïðî äóõ óêðà¿íñüêî¿ íàö³¿ ó éîãî
ðîçâèòêó ïðîòÿãîì ïðîæèòèõ íåþ ñòîë³òü.

Õàðàêòåðíîþ ðèñîþ ìîâîçíàâ÷î¿ òâîð÷îñò³
². Îã³ºíêà º äîòðèìàííÿ ïðèíöèïó «ïðîñòîòè
òà ÿñíîñò³», ÿêèé ´ðóíòóºòüñÿ íà ïñèõîëî-
ã³÷íîìó ðîçð³çíåíí³ ñïîñîá³â ìèñëåííÿ: «ª äâà
ñïîñîáè äóìàòè – ñïîñ³á íàðîäíèé, ïîïó-
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ëÿðíèé, ³ ñïîñ³á ³íòåë³ãåíòñüêèé, äîñòóïíèé
íå äëÿ áàãàòüîõ» [5, ñ. 273]. ²íòåë³ãåíòñüêèé
ñïîñ³á äóìàòè îáìåæóº êîëî òèõ, õòî çäàòíèé
óñâ³äîìèòè íàïèñàíå, é öèì ïåðåøêîäæàº
ðîçâèòêîâ³ êóëüòóðè. «Ñàì ÿ íàëåæó äî òèõ,
õòî íå ò³ëüêè êîõàþòüñÿ â ïîïóëÿðíîìó âèê-
ëàä³, àëå é óâàæàþòü éîãî çà êîðèñí³øèé â³ä
âèêëàäó ÷èñòî íàóêîâîãî, – çàçíà÷àº ². Îã³-
ºíêî. – Çàâäàííÿ â÷åíîãî – íå ò³ëüêè òâîðèòè
íàóêó, àëå é óì³òè íàâ÷àòè ¿¿». [Òàì ñàìî, ñ.
276]. Âèõîäÿ÷è ³ç çãàäàíîãî ïðèíöèïó, êîæíèé
äîñë³äíèê, ÿêèé áåðå â ðóêè ïåðî, «ìóñèòü
äáàòè, ùîá ó éîãî ïèñàííÿõ çàïàíóâàâ ò³ëüêè
íàðîäíèé ñïîñ³á äóìàòè, öåáòî ñïîñ³á ïðîñòèé
³ ÿñíèé» [5, ñ. 276]. Âèõîäÿ÷è ç öüîãî, ìàðíèì
º âñå, ùî íàïèñàíå, õî÷ ³ ð³äíîþ ìîâîþ, òà
íåð³äíèì ñïîñîáîì ìèñëåííÿ. Éîãî íå ðîçóì³º
÷èòà÷, ÿêîìó àäðåñóâàëîñü âèêëàäåíå.

Åòí³÷í³ ïðèêìåòè ïñèõîëîã³¿ ìèñëåííÿ âè-
ÿâëÿþòüñÿ, çà âèñíîâêîì äîñë³äíèêà, ó òîìó,
ùî «Êîæíà ìîâà ìàº ñâî¿ âëàñí³ ñïîñîáè
ñïîëó÷óâàòè â ðå÷åííÿ, ñâîþ âëàñíó ñêëàäíþ
³ ñâî¿ âòåðò³ ôðàçåîëîã³÷í³ âèðàçè» [5, ñ. 321].
Â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ ö³ îñîáëèâîñò³ ïîëÿãàþòü
ó íåïðèïóñòèìîñò³ âæèâàííÿ ïîðó÷ äâîõ ³ìåí-
íèê³â íà -ííÿ, -òòÿ, íàêîïè÷åíí³ ï³äðÿäíèõ
ðå÷åíü, øòó÷íîìó âæèâàíí³ ñïîëó÷íèê³â –
êîòðèé, ÿêèé çàì³ñòü øèðîêîíàðîäíîãî ùî.

Äîñòóïí³ñòü ³ ÿñí³ñòü ó áàæàíí³ áóòè çðî-
çóì³ëèì â³äçíà÷àþòü ïåäàãîã³÷íó, ïñèõîëîã³÷íó
é ìåòîäè÷íó ïîçèö³þ ². Îã³ºíêà-ìîâîçíàâöÿ.
Âæå ïðîòÿãîì 1917 – 1918 ðîê³â, – ÷àñ, ùî
çóìîâèâ íåáà÷åíèé äîòè ïîòÿã äî óêðà¿íñüêîãî
ñëîâà, ìîëîäèé äîöåíò Êè¿âñüêîãî óí³âåðñèòåòó
òà Óêðà¿íñüêî¿ ïåäàãîã³÷íî¿ àêàäåì³¿ ². Îã³ºíêî
ïèøå ³ âèäàº äðóêîì ï³äðó÷íèêè, ïîñ³áíèêè,
ìåòîäè÷í³ ïîðàäè äëÿ ó÷í³â, ñòóäåíò³â, ó÷è-
òåë³â, äëÿ ñàìîíàâ÷àííÿ äîðîñëèõ ëþäåé ó
íàðîäíèõ øêîëàõ, – óñ³õ òèõ, õòî áàæàº íàâ-
÷àòèñü óêðà¿íñüêî¿ ìîâè. Â³í î÷îëþº ïðàâî-
ïèñíó êîì³ñ³þ, ñòâîðåíó Ì³í³ñòåðñòâîì îñâ³òè
Óêðà¿íñüêî¿ Íàðîäíî¿ Ðåñïóáë³êè, ðàçîì ç àêà-
äåì³êîì À. Êðèìñüêèì ³ ïðîôåñîðîì ª. Òèì-
÷åíêîì, ùî âõîäèëè äî ¿¿ ñêëàäó, ãîòóº «Ïðî-
ºêò ïðàâîïèñó óêðà¿íñüêî¿ ìîâè». Öåé ïðîºêò,
ïðèéíÿòèé ³ çàòâåðäæåíèé Âñåóêðà¿íñüêîþ
àêàäåì³ºþ íàóê, ñòàâ îñíîâîþ äëÿ óõâàëåííÿ
17 ñ³÷íÿ 1919 ðîêó Ì³í³ñòåðñòâîì îñâ³òè ÓÍÐ
öèðêóëÿðó «Ïðî ãîëîâí³ ïðàâèëà óêðà¿íñüêîãî
ïðàâîïèñó äëÿ îáîâ’ÿçêîâîãî øê³ëüíîãî
âæèòêó ïî âñ³é Óêðà¿í³».

Íàïîëåãëèâî ïðàöþþ÷è, ². Îã³ºíêî, íà òîé
÷àñ – ðåêòîð Êàì’ÿíåöüêîãî óí³âåðñèòåòó –
âèäàº øê³ëüíèé ï³äðó÷íèê «Óêðà¿íñüêà ãðàìà-

òèêà. ×àñòèíà ïåðøà. Îñíîâè óêðà¿íñüêîãî
ïðàâîïèñó», äå ãîëîâí³ ïðàâèëà áóëè âèêëàäåí³
ç äèâîâèæíîþ ïðîñòîòîþ, ÿñí³ñòþ ³ äîñòóï-
í³ñòþ. Äî ñëîâà, ö³ë³ñí³ñòü íàâ÷àííÿ ìîâè çà
öèì ï³äðó÷íèêîì çàáåçïå÷óºòüñÿ, ç îäíîãî
áîêó, ìåòîäè÷íèì ï³äãîòîâëåííÿì â÷èòåëÿ, ç
³íøîãî – âñåîõîïëåííÿì äèòÿ÷îãî ñïðèéìàííÿ:
çàïèòàííÿ äèòèí³, ùî çáóäæóþòü ö³êàâ³ñòü, àëå
ìîæóòü áóòè çàì³íåí³ ó÷èòåëåì íà ³íø³, áëèæ÷³
äî ó÷í³âñüêîãî ³íòåðåñó; ìàëþíêè äëÿ ñêëà-
äàííÿ – îäðàçó, ö³ëèõ ³ çàê³í÷åíèõ, ãàðíåíüêèõ
çà çì³ñòîì ³ ôîðìîþ – îïîâ³äàíü; æèâ³ ôàêòè
³ç øê³ëüíîãî æèòòÿ; â³ðø³ äëÿ ñïèñóâàííÿ é
îäíî÷àñíî çàó÷óâàííÿ íàïàì’ÿòü; ñòâîðåííÿ ó
ñâ³äîìîñò³ äèòèíè íàéïåðøîãî îáðèñó ³ñòî-
ðè÷íîãî ðîçâîþ ìîâè, ùî çíàìåíóº ñîáîþ
æèòòÿ äóø³ óêðà¿íñüêîãî íàðîäó ïðîòÿãîì
ìèíóëèõ ñòîë³òü.

Çàãàëîì æèòòÿ çâóê³â òà ³íøèõ ìîâíèõ ÿâèù
´ðóíòóºòüñÿ íà òîìó íåçíà÷íîìó äîñâ³ä³, ùî
éîãî íå ìîæå íå ìàòè êîæíà äèòèíà. Ðîçâèòêîâ³
ìèñëåííÿ ç âèêîðèñòàííÿì ä³òüìè ñâî¿õ ïðè-
ðîäíèõ ñïîñîá³â ï³çíàííÿ ñïðèÿþòü âïðàâè,
ñòâîðåí³ ². Îã³ºíêîì äëÿ ïðèâëàñíåííÿ óÿâëåíü
ïðî ñêëàäè ñëîâà. Ö³ âïðàâè ïîñë³äîâíî
âçàºìîïîâ’ÿçàí³ ì³æ ñîáîþ, ïðîâîäÿ÷è äóìêó
â³ä ïðîñòèõ äî ïîñòóïîâî óñêëàäíþâàíèõ ìèñ-
ëåííºâèõ ä³é-àêò³â.

Äáàþ÷è ïðî ðîçâèòîê ìèñëåííÿ ó ïðîöåñ³
íàâ÷àííÿ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè, ²âàí Îã³ºíêî ïî-
äáàâ ïðî ð³çíîá³÷í³ñòü ÷èííèê³â, ùî ï³äòðè-
ìóþòü ö³êàâ³ñòü, ïîñë³äîâíî âåäóòü â³ä îäíîãî
âèäó ä³ÿëüíîñò³ äî ³íøîãî, ñâîºþ âçàºìî-
ïîâ’ÿçàí³ñòþ ³ ñïàäêîºìí³ñòþ ïåðåäáà÷àþòü
ïîâíå îïàíóâàííÿ çì³ñòó ï³äðó÷íèêà. Öå
çì³öíþº âîëþ, âèâèùóº ð³âåíü äîìàãàíü ³
ïðèâ÷àº, ñàìîñò³éíî ïðèäèâëÿþ÷èñü äî æèòòÿ
ìîâè, ñòàâèòè çàïèòàííÿ ³ øóêàòè â³äïîâ³ä³ íà
íèõ. ×è íå â öüîìó âáà÷àâ ìîâîçíàâåöü ². Îã³-
ºíêî çàïîðóêó ðîçâîþ ìóäðîñòè? Òàêî¿, ùî
íàäèõàº â÷èòåëÿ øóêàòè â³äïîâ³ä³ íà çàïèòàííÿ
äèòèíè, íàâ÷àþ÷èñü ó íå¿ ïðîñòîòè òà ÿñíîñò³,
ñâ³æîñò³ äóìêè ó ñïðèéíÿòò³ óñòàëåíèõ, çäàâà-
ëîñÿ á, íàâ³êè ìåíòàëüíî ïðèùåïëåíèõ ãðàíåé
æèòòÿ íàðîäíîãî äóõó, âò³ëåíîãî â ìîâ³.

ÏÎÊËÈÊ ÎÑÎÁÈ ÄÎ ÎÑÎÁÈ
Â ²ÑÒÎÐÈ×ÍÎÌÓ ÌÎÂÎÇÍÀÂÑÒÂ²

Íàáóòòÿ é ï³äòðèìàííÿ äóøåâíî¿ ð³âíîâàãè,
âàæëèâå ç ìîðàëüíîãî ³ ïñèõîã³ã³ºí³÷íîãî ïîã-
ëÿäó, çàáåçïå÷óºòüñÿ âì³ùåíèìè ². Îã³ºíêîì
ó ï³äðó÷íèêó ìîëèòâàìè, ÿê³, çà Ìàðò³íîì
Áóðáåðîì, Â³êòîðîì Ôðàíêëîì ³ ªâãåíîì Ãëè-
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âîþ, º «ïîêëèêîì îñîáè äî îñîáè», «âåðøèíîþ
ñòîñóíêó «ß – Òè». «Ñïðàâä³, ñàìå ìîëèòâà º
«ïîêëèêîì îñîáè äî îñîáè»; ¿¿ ìîæíà ðîç-
ãëÿäàòè ÿê âåðøèíó ñòîñóíêó «ß – Òè», ïîñòàº
íàéõàðàêòåðí³øîþ ÿê³ñòþ ëþäñüêî¿ åêçèñòåíö³¿
– ¿¿ ä³àëîã³÷íîþ ÿê³ñòþ» [6, ñ. 173-174].

Çàñàäíè÷èì óñï³õîì âèêëàäàííÿ óêðà¿íñüêî¿
ìîâè, íà äóìêó ². Îã³ºíêà, º íàóêîâ³ñòü.
Âàæëèâå çíà÷åííÿ ìàº ïðèíöèï ³ñòîðè÷íîãî
âèâ÷åííÿ ìîâè, à òàêîæ ñòâîðåííÿ â ó÷í³â
ö³ë³ñíîãî óÿâëåííÿ ïðî ìîâó ÿê ïðî æèâèé
îðãàí³çì, ùî ðîçâèâàºòüñÿ çà ïðèòàìàííèìè
éîìó çàêîíàìè. Îñíîâí³ â³õè Îã³ºíêîâîãî
ìîâîçíàâ÷îãî äîðîáêó â³äçíà÷àþòüñÿ ôóíäà-
ìåíòàëüí³ñòþ âèêîíàíèõ äîñë³äæåíü, â³ä-
íàéäåíèõ çàêîíîì³ðíîñòåé ðîçâèòêó ìåíòàëüíî¿
ð³äíî¿ ìîâè. Éîãî ïåðø³ íàóêîâ³ ðîçâ³äêè ç
³ñòîð³¿ ìîâè òà ìîâîçíàâñòâà âèõîäÿòü ó ñâ³ò ó
1908 ðîö³: «Óêðà¿íñüêà ãðàìàòè÷íà òåðì³íî-
ëîã³ÿ» òà «Óêðà¿íñüêà ãðàìàòè÷íà ë³òåðàòóðà:
Ðîçãëÿä ï³äðó÷íèê³â, çà ÿêèìè ìîæíà â÷èòèñü
³ â÷èòè óêðà¿íñüêó ìîâè» [7; 8]. Ó 1910 ðîö³
ç’ÿâëÿºòüñÿ äðóêîì ïðàöÿ «Äâ³éíå ÷èñëî â
óêðà¿íñüê³é ìîâ³» [9].

Âàãîìèé âíåñîê ². Îã³ºíêî çä³éñíþº ó
âèâ÷åíí³ ³ñòîð³¿ ðîñ³éñüêî¿ ìîâè, ³ äîõîäèòü
âèñíîâêó ïðî ¿¿ íåñàìîñò³éí³ñòü òà çàëåæí³ñòü
â³ä óêðà¿íñüêî¿, áåç âïëèâó ÿêî¿ ¿¿ ãðàìàòè÷í³
ôîðìè ³ñòîòíî â³äñòàþòü â³ä ðîçâèòêó íàðîäíî¿
ìîâëåííºâî¿ ïðàêòèêè. Ñâ³é íàáóòîê ó âèïðàâ-
ëåííÿ öüîãî â³äñòàâàííÿ ÷åðåç íàçâàíó ìîâî-
òâîð÷ó íåñàìîñò³éí³ñòü â÷åíèé-ìîâîçíàâåöü
óò³ëèâ ó âëàñíèõ äîñë³äàõ åòíîãåíåçè ðî-
ñ³éñüêî¿ ìîâè. Ñåðåä íèõ  ñëîâíèêè, ïîñ³áíèêè,
òàáëèö³, ÿê³ â óìîâàõ òîòàëüíî¿ ðóñèô³êàö³¿
íåîäíîðàçîâî ïåðåâèäàâàëèñü â Êèºâ³, à íå â
Ìîñêâ³ ÷è ³íøèõ ðîñ³éñüêèõ ì³ñòàõ, ùî ï³ä-
òâåðäæóº ê³ëüêàñòîë³òíþ òÿãë³ñòü óêðà¿íñüêîãî
âïëèâó íà ðîçâèòîê ðîñ³éñüêî¿ ìîâè: «Ñëîâàðü
íåïðàâèëüíûõ, òðóäíûõ è ñîìíèòåëüíûõ ñëîâ,
ñèíîíèìîâ è âûðàæåíèé â ðóññêîé ðå÷è» [10],
«Ñëîâàðü óäàðåíèé â ðóññêîì ÿçûêå è ïðàâèëà
ðóññêîãî óäàðåíèÿ» [11], «Îá óäàðåíèè â ñîá-
ñòâåííûõ èìåíàõ èñòîðè÷åñêèõ ëèö, ïèñàòåëåé,
äåÿòåëåé è ò. ï.» [12], «Ïîñîáèå ïî ñòèëèñòèêå
ðóññêîé ðå÷è» [13], «Ñëîâàðü îáùåóïîòðåáè-
òåëüíûõ èíîñòðàííûõ ñëîâ â ðóññêîì ÿçûêå»
[14], «Ñïðàâî÷íàÿ êíèæêà ïî ðóññêîìó ÿçûêó»
[15], «Ñëîâàðü âîåííî-èñòîðè÷åñêèõ òåðìè-
íîâ» [16], «Èíîçåìíûå ýëåìåíòû â ðóññêîì
ÿçûêå: Èñòîðèÿ ïðîíèêíîâåíèÿ çàèìñòâîâàí-
íûõ ñëîâ â ðóññêîì ÿçûêå» [17], «Íàãëÿäíàÿ
òàáëèöà äëÿ èçó÷åíèÿ ðóññêîé îðôîãðàôèè:
ïîñîáèå äëÿ èçó÷åíèÿ è ïîâòîðåíèÿ»[18],

«Ïðàâèëüíîñòü è ÷èñòîòà ðóññêîé ðå÷è ïðè-
ìåíèòåëüíî ê íóæäàì íàøåé øêîëû» [19].
Ïîä³áíî ñòâîðåíîãî Ãåîðã³ºì ×åëïàíîâèì ó
Êèºâ³ «Ï³äðó÷íèêà ïñèõîëîã³¿ (äëÿ ã³ìíàç³é ³
ñàìîîñâ³òè)» [20], ùî âèòðèìàâ á³ëüøå 10
âèäàíü ³ øèðèâñÿ â óñ³õ ñåðåäí³õ íàâ÷àëüíèõ
çàêëàäàõ òà äóõîâíèõ ñåì³íàð³ÿõ òîä³øíüî¿
ðîñ³éñüêî¿ ³ìïåð³¿, ïðàö³ ². Îã³ºíêà ïðî ðî-
ñ³éñüêó ìîâó ñëóæèëè åòàëîíàìè äëÿ ¿¿ âæè-
âàííÿ, îñíîâîþ äëÿ óçàãàëüíåííÿ ³ñòîðè÷íèõ
çàêîíîì³ðíîñòåé ïðèâëàñíåííÿ ðîñ³éñüêîþ ìî-
âîþ ñë³â ³íøîìîâíîãî ïîõîäæåííÿ, òåîðåòè÷-
íèìè çàñàäàìè ³ñòîðè÷íî¿ àêöåíòîëîã³¿. Ðîç-
ðîáëåí³ â÷åíèì çàãàëüíîòåîðåòè÷í³ ïîëîæåííÿ
ïðî ́ åíåçó òà íàñòóïí³ ³ñòîðè÷í³ çì³íè ñëîâ’ÿí-
ñüêîãî íàãîëîñó äî ñüîãîäí³ çàëèøèëèñü çà-
ãàëüíîïðèéíÿòèìè ó ìîâîçíàâñòâ³. Öå, çî-
êðåìà, òâåðäæåííÿ ïðî äîì³íóþ÷ó ðîëü àíàëî-
ã³¿ ïðè ôîðìóâàíí³ íîâî¿ àêöåíòíî¿ ñèñòåìè
ï³ñëÿ çàíåïàäó ðåäóêîâàíèõ Ü ³ Ú òà ê³íöåâîãî
È, âçàºìîïîâ’ÿçàí³ñòü íàãîëîñó ³ ñåìàíòèêè
ñë³â, íàñàìïåðåä ïîõ³äíèõ.

Ïîðÿä ç ³ñòîð³ºþ çàïîçè÷åíü äî ðîñ³éñüêî¿
ìîâè, äîñë³äíèê ðîçêðèâàº àíàëîã³÷í³ ïðîöåñè,
ÿê³ â³äáóâàëèñü â óêðà¿íñüê³é ìîâ³, ðîçð³ç-
íÿþ÷è çàïîçè÷åííÿ ñòàðîäàâí³õ ÷àñ³â: ñõ³äí³
(³ðàíñüê³, àðàáñüê³, òþðêñüê³), çàõ³äí³ (ëèòîâ-
ñüê³, ãåðìàíñüê³, êåëüòñüê³, óãîðñüê³), ï³âäåíí³
(ãðåöüê³, ëàòèíñüê³, öåðêîâíîñëîâ’ÿíñüê³), à
òàêîæ çàõ³äí³ çàïîçè÷åííÿ íîâîãî ÷àñó
(ïîëüñüê³, í³ìåöüê³, í³äåðëàíäñüê³, àíãë³éñüê³,
ºâðåéñüê³ òà ³í.). Çà âèñíîâêîì ². Îã³ºíêà,
ïðèâëàñíåí³ çàïîçè÷åííÿ â³äîáðàæàþòü ³ñòîð³þ
çâ’ÿçê³â íàðîäó ç ³íøèìè êóëüòóðàìè. Îñ-
ê³ëüêè çà ðàäÿíñüêî¿ äîáè ³ì’ÿ ². Îã³ºíêà áóëî
çàáîðîíåíî ³, êîðèñòóþ÷èñü öèì, íàóêîâö³ íå
ïîñèëàþ÷èñü íà òâîðè àâòîðà, òî ðîñ³éñüê³ ìîâî-
çíàâö³ âèêîðèñòîâóâàëè çà çì³ñòîì, ïåðåâàæíî
áåç öèòóâàíü. ßê îäèí ³ç ïðèêëàä³â, ùî éîãî
íàâîäèòü Ñ. Áåâçåíêî ó ñòàòò³ «Ïèòàííÿ ³ñòîð³¿
ìîâè ó ïðàöÿõ ². Îã³ºíêà» [21] º êíèãà «Ëåê-
ñèêè ðóññêîãî ëèòåðàòóðíîãî ÿçûêà Õ²X – íà÷.
ÕÕ â.», âèäàíî¿ ó Ìîñêâ³ âèäàâíèöòâîì «Íà-
óêà» ó 1981 ðîö³.

Ïàä³ííÿ çàáîðîí íà óêðà¿íñüêó ìîâó ³ ñóñ-
ï³ëüíå îíîâëåííÿ, ïîâ’ÿçàíå ç êðàõîì ðîñ³éñü-
êî¿ ³ìïåð³¿ ó 1917 ðîö³, çóìîâëþº íàö³îíàëüíå
ï³äíåñåííÿ ³ â³äêðèâàº øëÿõ äî óêðà¿íñüêîãî
÷èòà÷à ïîïóëÿðíî¿ ïðàö³ ². Îã³ºíêà «Â÷³ìîñÿ
ð³äíî¿ ìîâè! Íàðèñè ïðî ìîâó âêðà¿íñüêó»
[22]. Ðîçãîðòàþ÷è êîìåíòàð äî ÿâèù ñó÷àñíî¿
óêðà¿íñüêî¿ ìîâè ó ôîðì³ ÷èñëåííèõ ³ñòîðè÷-
íèõ â³äîìîñòåé, àâòîð äîêëàäíî é àðãóìåíòî-
âàíî âèêëàäàº ö³ òâåðäæåííÿ ó êíèç³ «Êóðñ
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óêðàèíñêîãî ÿçûêà. Èç ëåêöèé ïî èñòîðèè
óêðàèíñêîãî ÿçûêà», ùî âèéøëà äðóêîì ó 1918
[23]. Â í³é â÷åíèé ñòâîðþº ïåðåäóìîâè äëÿ
ïîäàëüøèõ ³ñòîðè÷íèõ ç³ñòàâëåíü ìîâíèõ ÿâèù
³ ôàêò³â, ÿê³ áóëè äîêëàäíî âèñâ³òëåí³ ó ïî-
ñ³áíèêó «Êðàòêèé êóðñ óêðàèíñêîãî ÿçûêà. Èç
èñòîðèè óêðàèíñêîãî ÿçûêà» [24], ïðàöÿõ
«×èñòîòà ³ ïðàâèëüí³ñòü óêðà¿íñüêî¿ ìîâè»
[25], «Íàðèñè ç ³ñòîð³¿ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè» [26],
äâîõòîìí³é ôóíäàìåíòàëüí³é ðîçâ³äö³, çà ÿêó
óí³âåðñèòåòîì ÷åñüêîãî ì³ñòà Áðíî ². Îã³ºíêîâ³
áóâ ïðèñóäæåíèé ñòóï³íü äîêòîðà ô³ëîñîô³¿,
– êíèç³ «Óêðà¿íñüêà ë³òåðàòóðíà ìîâà ÕV² ñòî-
ë³òòÿ ³ óêðà¿íñüêèé Êðåõ³âñüêèé àïîñòîë» [27].

ÍÀÉÄÀÂÍ²Ø² Â²ÄËÓÍÍß
ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÎ¯ ÄÓØ²

Äîñë³äæåííÿ ìîâè äàâíüîóêðà¿íñüêèõ ïè-
ñåìíèõ ïàì’ÿòîê ñòàíîâëÿòü çíà÷íó ÷àñòèíó
íàóêîâî¿ ñïàäùèíè ²âàíà Îã³ºíêà. Âåëèêà ¿õ
ê³ëüê³ñòü, ùî äåòàëüíî ïðîàíàë³çîâàíà â÷åíèì,
äàº éîìó àðãóìåíòîâàí³ ï³äñòàâè â³äíåñòè ÷àñ
âèíèêíåííÿ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè äî V² ñò. í.å.
Òàëàíîâèòèé ìîâîçíàâåöü âèêëàäàº ðåçóëüòàòè
ñâî¿õ äîñë³äæåíü ó ïðàöÿõ «Âåðáñüêà åâàíãåë³ÿ
1560 ðîêó» [28], «Ïñàëòèð ïîëîâèíè XVIII
ñòîë³òòÿ â ëåìê³âñüêîìó ïåðåêëàä³», «Ëèñå-
¿âñüêà òð³îäü 1734 ðîêó», «Óêðà¿íñüêà âèìîâà
áîãîñëóæåáíîãî òåêñòó â XVII ñò. Íàðèñ ç
³ñòîð³¿ óêðà¿íñüêî¿ ôîíåòèêè» [29], «Ìîâà
óêðà¿íñüêà áóëà âæå ìîâîþ Öåðêâè. Íàðèñè ç
³ñòîð³¿ êóëüòóðíîãî æèòòÿ Öåðêâè Óêðà¿íñü-
êî¿» [30], «Óêðà¿íñüêà ìîâà â Êèºâî-Ïå÷åð-
ñüê³é Ëàâð³» [32], «Óêðà¿íñüêà æèòîìèðñüêà
ªâàíãåë³ÿ 1571 ðîêó», ñòàòòÿõ «Ðóíî Îðî-
øåííîº Ñâ. Äèìèòð³ÿ Ðîñòîâñüêîãî» [33],
«Äâ³éíå ÷èñëî â óêðà¿íñüê³é ìîâ³» [34] òà ³í.

Äî öüîãî æ ïåð³îäó íàóêîâî¿ òâîð÷îñò³ ².
Îã³ºíêà íàëåæèòü çàäóì íàïèñàòè 12-òîìíó
³ñòîð³þ öåðêîâíîñëîâ’ÿíñüêî¿ ìîâè. Ïåðøèé ³
äðóãèé òîìè ö³º¿ óí³êàëüíî¿ çà ìàñøòàáí³ñòþ
çàäóìó ïðàö³ âèéøëè ó 1927 – 1928 ðîêàõ ó
Âàðøàâ³. Àâòîð ïðèñâÿòèâ ¿õ äîñë³äæåííþ
æèòòÿ ïåðøîâ÷èòåë³â ñëîâ’ÿíñüêîãî ñâ³òó Êè-
ðèëà ³ Ìåôîä³ÿ. Òðåò³é òîì ì³ñòèâ ïóáë³êàö³¿
êèðèëî-ìåôîä³¿âñüêèõ äæåðåë, ÷åòâåðòèé –
³ñòîð³þ ïîÿâè àçáóêè ³ ë³òåðàòóðíî¿ ìîâè
ñëîâ’ÿí, ï’ÿòèé – ³ñòîðè÷íèé, ë³íãâ³ñòè÷íèé ³
ïàëåîãðàô³÷íèé îãëÿä ñòàðîñëîâ’ÿíñüêèõ
ïàì’ÿòîê Õ – Õ² ñò., äîêëàäí³ á³áë³îãðàô³÷í³
ïîêàæ÷èêè, ñëîâíèê ñòàðîñëîâ’ÿíñüêî¿ ìîâè ³
âåëèêó ê³ëüê³ñòü çí³ìê³â ïàì’ÿòîê; øîñòèé –
ôîíåòèêà; ñüîìèé – ìîðôîëîã³ÿ; âîñüìèé –

ñèíòàêñèñ; äåâ’ÿòèé – ³ñòîð³þ öåðêîâíîñëîâ’ÿ-
íñüêî¿ âèìîâè ³ íàãîëîñó, äåñÿòèé – ñëîâ’ÿí-
ñüêó ïàëåîãðàô³þ; îäèíàäöÿòèé ³ äâàíàäöÿòèé
òîìè – ³ñòîð³þ ïåðåêëàä³â ñâ. Ïèñüìà ³ áîãî-
ñëóæáîâèõ êíèã íà öåðêîâíîñëîâ’ÿíñüêó é ³íø³
ìîâè ñëîâ’ÿíñüêîãî ñâ³òó. Â÷åíîìó âäàëîñÿ
îïóáë³êóâàòè, êð³ì âæå çãàäàíèõ, ÷åòâåðòèé,
ï’ÿòèé, øîñòèé ³ äåñÿòèé òîìè öüîãî ìîíó-
ìåíòàëüíîãî ìîâîçíàâ÷îãî äîñë³äæåííÿ.

Âàæëèâå ì³ñöå â³äâîäèâ ². Îã³ºíêî âèâ-
÷åííþ íàãîëîñó ó ôîíåòè÷íîìó ðîçâèòêó ìîâè.
Òàê, ó ñòàòò³ «Ðîçìåæóâàííÿ ïàì’ÿòîê óêðà-
¿íñüêèõ â³ä á³ëîðóñüêèõ» [35] â³í îá´ðóíòîâóº
äóìêó ïðî òå, ùî íàãîëîñ ÿê îðèã³íàëüíà ñèñ-
òåìà êîæíî¿ ìîâè º ïîêàçíèêîì íàö³îíàëüíî¿
ïðèíàëåæíîñò³ ïåâíî¿ ïèñåìíî¿ ïàì’ÿòêè.
Ïîêàçîâî, ùî òàêèé ï³äõ³ä ñòàíîâèâ ñîáîþ
ö³ëêîâèòó íîâèçíó äëÿ óêðà¿íñüêîãî ìîâîçíàâ-
ñòâà, ùî çíàìåíóâàëà ñîáîþ çàñòîñóâàííÿ
íåçíàíîãî äîñ³ ìåòîäó, çàñíîâàíîãî íà âèâ÷åíí³
íàãîëîñó ñõ³äíîñëîâ’ÿíñüêèõ ïàì’ÿòîê. Òåîðå-
òè÷íå óçàãàëüíåííÿ ðåçóëüòàò³â áàãàòîë³òí³õ
äîñë³äæåíü ó öàðèí³ óêðà¿íñüêî¿ ³ñòîðè÷íî¿
àêöåíòîëîã³¿ áóëî âèêëàäåíî ó ñòàòòÿõ, ïðè-
ñâÿ÷åíèõ óêðà¿íñüêîìó íàãîëîñó â Õ²V – íà
ïî÷àòêó ÕV²²-ãî ñòîë³òòÿ òà íàãîëîñó ÿê ìåòîäó
îçíà÷åííÿ ì³ñöÿ âèõîäó ñòàðîäðóêîâàíèõ
êíèæîê. Òóò äî âàæëèâèõ âèñíîâê³â ó÷åíîãî
íàëåæèòü òâåðäæåííÿ ïðî òå, ùî âæå ó XV
ñòîë³òò³ óêðà¿íñüêà ìîâà ìàëà âëàñíó ñèñòåìó
íàãîëîñó, â³äì³ííó â³ä íàãîëîñó ïîëüñüêî¿ ³
ðîñ³éñüêî¿ ìîâ; ïðîäóêòèâí³ñòü ñë³â ñòàðî-
óêðà¿íñüêî¿ ìîâè ç êîðåíåâèì íàãîëîøóâàííÿì
çóìîâëåíà äî³ñòîðè÷íèì (ïðàñëîâ’ÿíñüêèì)
âïëèâîì. Îñòàííº, çîêðåìà, ð³äíèòü ï³âäåííî-
çàõ³äí³ ãîâîðè ³ç ñèñòåìîþ íàãîëîñó ñåðáñüêî¿
ìîâè.

Ïðîòÿãîì 1933 – 1939 ðîê³â ². Îã³ºíêî ðå-
äàãóº ïîïóëÿðíèé ùîì³ñÿ÷íèê «Ð³äíà ìîâà»,
ùî ìàâ íà ìåò³ ïîøèðþâàòè â çàõ³äíîóêðà-
¿íñüêèõ çåìëÿõ íîðìè óêðà¿íñüêî¿ ë³òåðàòóðíî¿
ìîâè, çàñíîâàí³ íà ñåðåäíüîíàääí³ïðÿíñüêèõ
ãîâîðàõ. Ïðè öüîìó ä³àëåêòè â³í ðîçãëÿäàº ÿê
æèâå äæåðåëî çáàãà÷åííÿ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè.
Ïðîòÿãîì 1933 – 1939 ó Âàðøàâ³ â÷åíèé
âèäàâàâ ùîì³ñÿ÷íèê «Ð³äíà ìîâà» ³ áóâ éîãî
ãîëîâíèì ðåäàêòîðîì. Â íüîìó â³í ïóáë³êóº
´ðóíòîâíó ïðàöþ, ó ÿê³é ðàäèòü ÷èòà÷àì ÿê
çàïèñóâàòè íàðîäí³ ãîâîðè, ðîçêðèâàº ïèòàííÿ
ï³äãîòîâêè äî çàïèñ³â, âèáîðó îïîâ³äà÷à,
ïðîöåñó çàïèñó, äîêóìåíòóâàííÿ ç³áðàíèõ
ìàòåð³àë³â. Ïðîòè æóðíàëó «Ð³äíà ìîâà»,
ãîëîâíî çà éîãî êðèòèêó ïîë³òèêè ðóñèô³êàö³¿
â ÓÐÑÐ, ïóáë³êóº çàìîâí³ ñòàòò³ æóðíàë «Ìî-
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âîçíàâñòâî» ÿêèé âèõîäèâ ó Êèºâ³ ³ ïîøè-
ðþâàâñÿ íà òåðèòîð³¿, îêóïîâàí³é Ìîñêîâ³ºþ
ó ôîðì³ ÑÐÑÐ. Ïîðàäè ²âàíà Îã³ºíêà, ÿê ³
ñàì æóðíàë «Ð³äíà ìîâà», áóëè àäðåñîâàí³
íàñàìïåðåä ñ³ëüñüêèì â÷èòåëÿì. Çâåðòàþ÷èñü
äî ÷èòà÷³â, éîãî ãîëîâíèé ðåäàêòîð ïèñàâ:
«Ñåðäå÷íî ïðîñèìî íàøèõ ÷èòà÷³â íàäñèëàòè
íàì á³ëüøå ä³àëåêòè÷íîãî ìàòåð³àëó ç³ ñâî¿õ
ì³ñöåâîñòåé. Íà ñëîâàõ ïðîñèìî êîí÷å ïîäà-
âàòè íàãîëîñ (àêöåíò). Çàïèñóéòå ôîíåòè÷íî,
ÿê ÷óºòå». Çàêîíîì³ðíî, ùî äîïèñóâà÷àìè
æóðíàëó ñòàëè íàóêîâö³, ïèñüìåííèêè,
ïåäàãîãè (äî ïðèêëàäó, Ì. Êîðîë³â-Ñòàðèé,
Ñ. ×åðêàñåíêî), ó÷èòåë³ ñ³ëüñüêèõ øê³ë,
âèêëàäà÷³ ã³ìíàç³é àäâîêàòè. Ó äåâ’ÿíîñòî
îäíîìó âèïóñêó æóðíàëó áóëè âèäðóêóâàí³
íîâ³ åìï³ðè÷í³ â³äîìîñò³ ç ôîíåòèêè, ä³àëåê-
òîëîã³¿, ëåêñèêîëîã³¿, ëåêñèêîãðàô³¿, ãðàìà-
òèêè, ìåòîäèêè âèêëàäàííÿ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè
ó øêîë³, ñòèë³ñòèêè, îíîìàñòèêè, ïñèõîë³íã-
â³ñòèêè.

Ñåðåä ñòàòåé ÷èñëåííèõ äîïèñóâà÷³â íà
ñòîð³íêàõ æóðíàëó «Ð³äíà ìîâà» ïîáà÷èëè ñâ³ò
òàêîæ ïîñ³áíèêè òà ³íø³ ïðàö³ ïðîôåñîðà ². Îã³-
ºíêà; «Ñêëàäíÿ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè», «Îíî-
ìàñòèêà é òîïîìàñòèêà â Ìîéñåºâ³é êíèç³
Áóòòÿ», «Ïî÷àòêîâà ãðàìàòèêà óêðà¿íñüêî¿
ë³òåðàòóðíî¿ ìîâè», «Áåç ñï³ëüíî¿ ìîâè íåìà
íàö³¿», «×óæ³ âïëèâè íà óêðà¿íñüêó ìîâó»,
³íø³. Íàéãîëîâí³øîþ ³äåºþ, ùî ¿¿ âò³ëþâàâ
æóðíàë, áóëà äóìêà ïðî òå, ùî ñîáîðíà ë³òå-
ðàòóðíà ìîâà º çàïîðóêîþ ì³öíî¿ íàö³îíàëüíî¿
ñâ³äîìîñòè ³ ñàìîñò³éíî¿ äåðæàâíîñò³.

Îêðåì³ ïóáë³êàö³¿ æóðíàëó «Ð³äíà ìîâà»
âèäàâàëèñÿ ó ñåð³¿ «Á³áë³îòåêà ð³äíî¿ ìîâè».
Öå, çîêðåìà, íàóêîâî-ïîïóëÿðíà ïðàöÿ ². Îã³-
ºíêà «Ð³äíå ïèñàííÿ», ÿêà ì³ñòèëà «Ñëîâíèê
ì³ñöåâèõ ñë³â, ó ë³òåðàòóðí³é ìîâ³ íå âæèâàíèõ»
[36], ùî îõîïëþâàâ ïîíàä 7,5 òèñÿ÷ ñë³â é
ìàâ äîäàòîê: «Ãîëîâí³ â³äì³íè ë³òåðàòóðíî¿
ìîâè â³ä ìîâè çàõ³äíîóêðà¿íñüêî¿», äå
çä³éñíåíî îãëÿä ¿¿ íàéâàæëèâ³øèõ ôîíåòè÷íèõ,
ìîðôîëîã³÷íèõ ³ ñèíòàêñè÷íèõ ïðèêìåò ó
êîíòåêñò³ ³ñòîð³¿ ðîçâèòêó ë³òåðàòóðíî¿ ìîâè.
«Äëÿ îäíîãî íàðîäó – îäíà ë³òåðàòóðíà ìîâà!
Äëÿ îäíîãî íàðîäó – îäèí ïðàâîïèñ!» – òàê
ñôîðìóëþâàâ ñâîþ îñíîâîïîëîæíó êîíöåïö³þ
â÷åíîãî-ìîâîçíàâöÿ ². Îã³ºíêî ó öüîìó
ñëîâíèêó. ̄ ¿ ïðàêòè÷íå çä³éñíåííÿ â³í ðîçïî÷àâ
ñâîºþ áåçïîñåðåäíüîþ ó÷àñòþ ó ñòâîðåíí³ çà-
ãàëüíîîáîâ’ÿçêîâîãî óêðà¿íñüêîãî ïðàâîïèñó,
î÷îëèâøè Ïðàâîïèñíó êîì³ñ³þ, ñòâîðåíó ïðè
Ì³í³ñòåðñòâ³ îñâ³òè Óêðà¿íñüêî¿ Íàðîäíî¿ Ðåñ-

ïóáë³êè, äî ÿêî¿ âõîäèëè àêàäåì³ê Àãàòàíãåë
Êðèìñüêèé ³ ïðîôåñîð ªâãåí Òèì÷åíêî. Ï³ä-
ãîòîâëåíèé «Ïðîºêò ïðàâîïèñó óêðà¿íñüêî¿
ìîâè» áóâ çàòâåðäæåíèé Ì³í³ñòåðñòâîì îñâ³òè
ÓÍÐ 17 ñ³÷íÿ 1919 ðîêó ³ ðîç³ñëàíèé îá³æíè-
êîì (öèðêóëÿðîì) «Ïðî ãîëîâí³ ïðàâèëà
óêðà¿íñüêîãî ïðàâîïèñó äëÿ îáîâ’ÿçêîâîãî
øê³ëüíîãî âæèòêó ïî âñ³é Óêðà¿í³». Ç íå-
çíà÷íèìè çì³íàìè öåé ïðîºêò ñòàâ îñíîâîþ
ïðàâîïèñíîãî êîäåêñó, ùî âèéøîâ ó ñâ³ò 1921
ðîêó. Ï³ä éîãî âïëèâîì äåÿê³ çì³íè áóëî
âíåñåíî ó «Ïðàâîïèñí³ ïðàâèëà, ïðèéíÿò³
Íàóêîâèì òîâàðèñòâîì ³ìåí³ Òàðàñà Øåâ÷åíêà
ó Ëüâîâ³», ùî ñòâîðþâàëèñÿ íà îñíîâ³ ïðàâî-
ïèñíî¿ ñèñòåìè Ñ. Æåëåõ³âñüêîãî. Öå áóëî
ïåðøå â ³ñòîð³¿ óêðà¿íñüêî¿ ë³òåðàòóðíî¿ ìîâè
çàïðîâàäæåííÿ íà á³ëüø³é ÷àñòèí³ Óêðà¿íè
ºäèíèõ çàãàëüíîîáîâ’ÿçêîâèõ ïðàâîïèñíèõ
íîðì.

Íàóêîâèì ïîäâèãîì ²âàíà Îã³ºíêà – ìèòðî-
ïîëèòà ²ëàð³îíà – º äðóãèé â ³ñòîð³¿ óêðà¿í-
ñüêîãî íàðîäó ïåðåêëàä Á³áë³¿ (ïåðøèé ó Õ²Õ
ñòîë³òò³ áóâ âèêîíàíèé Ï. Êóë³øåì) íà óêðà-
¿íñüêó ë³òåðàòóðíó ìîâó. Ïåðåêëàä Ïàíòåëåé-
ìîíà Êóë³øà, áåçïåðå÷íî, âåëüìè ö³ííèé ³
âàæëèâèé äëÿ óêðà¿íñüêî¿ êóëüòóðè ñâîãî ÷àñó,
àëå íå â³äïîâ³äàâ ìåòîäèö³ ïåðåêëàäó Ñâ. Ïè-
ñüìà ³ òîìó íå áóâ êàíîí³÷íèì.

Äëÿ çä³éñíåííÿ ïåðåêëàäó ç ìîâè îðèã³íàëó
². Îã³ºíêî, ïî÷èíàþ÷è ç 1917 ðîêó, ́ ðóíòîâíî
âèâ÷àº ñòàðîãðåöüêó ³ ñòàðîºâðåéñüêó, ëàòèí-
ñüêó ³ öåðêîâíîñëîâ’ÿíñüêó ìîâè, ð³çí³ ñôåðè
æèòòÿ äàâíüîãî ²çðà¿ëþ, éîãî ³ñòîð³þ ³ êóëü-
òóðó. Â³í äîêëàäíî çíàéîìèòüñÿ ³ç ñâ³òîãëÿäîì,
çâè÷àÿìè, òðàäèö³ÿìè, ñèñòåìîþ çàêîí³â,
åòí³÷íîþ ïñèõîëîã³ºþ äðåâí³õ ³óäå¿â. Ïåðåêëàä
Á³áë³¿, çàê³í÷åíèé ïåðåêëàäà÷åì íàïðèê³íö³
1958 ðîêó, áóâ âèêîíàíèé êëàñè÷íîþ ë³-
òåðàòóðíîþ óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ, çðîçóì³ëîþ
êîæíîìó, õòî âîëîä³º íåþ. Â íüîìó áóëà
ïîâí³ñòþ çáåðåæåíà ðèòì³÷í³ñòü îðèã³íàëó,
á³áë³éíèé ñòèëü ³ òî÷í³ñòü äóìîê. Ñàìå öå ïðè-
íåñëî éîìó âèçíàííÿ Áðèòàíñüêîãî ³ Çàêîð-
äîííîãî Á³áë³éíîãî Òîâàðèñòâà, ÿêå îáðàëî
óêðà¿íñüêîãî â÷åíîãî ñâî¿ì Ïî÷åñíèì ÷ëåíîì.

²ñòîð³ÿ ìîâè ðîçãëÿäàºòüñÿ â÷åíèì ó êîí-
òåêñò³ óÿâëåíü, ðîçâèòêó ñâ³äîìîñò³ é äóø³
óêðà¿íñüêîãî íàðîäó: «Ï³çíàòè ïåðâ³ñíå çíà-
÷åííÿ ñëîâà – òî ï³çíàòè äóøó ñëîâà, æèòòÿ
ñàìî¿ ìîâè» [37]. Öèì ñàìèì åòèìîëîã³÷íèé
ïðèíöèï ïîêëàäåíèé ². Îã³ºíêîì â îñíîâó
ïñèõîëîã³÷íî¿ çäàòíîñò³ ëþäèíè îâîëîä³âàòè
áóäü-ÿêîþ ìîâîþ.
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²ÂÀÍ ÎÃ²ªÍÊÎ ² ÑÓ×ÀÑÍÅ ÍÀÓÊÎÂÅ
ÑÏ²ÂÒÎÂÀÐÈÑÒÂÎ ÉÎÃÎ ²ÌÅÍ²

Ñòâîðåííÿ Âñåóêðà¿íñüêîãî Òîâàðèñòâà
²âàíà Îã³ºíêà áóëî ³í³ö³éîâàíî 16 – 17 êâ³òíÿ
1992 ðîêó â õîä³ â³äçíà÷åííÿ 110-ð³÷íîãî
þâ³ëåþ îäíîãî ç òâîðö³â óêðà¿íñüêî¿ äóõîâíîñò³
².². Îã³ºíêà – ìèòðîïîëèòà ²ëàð³îíà – â Êàì’ÿ-
íåöü-Ïîä³ëüñüêîìó ïåäàãîã³÷íîìó ³íñòèòóò³ (ç
2008 – Êàì’ÿíåöü-Ïîä³ëüñüêèé íàö³îíàëüíèé
óí³âåðñèòåò ³ìåí³ ²âàíà Îã³ºíêà). 27 òðàâíÿ
1992 ðîêó â³äáóëàñü óñòàíîâ÷à êîíôåðåíö³ÿ
Òîâàðèñòâà çà ó÷àñòþ À. Áóðÿ÷êà, Â. Í³ì÷óêà,
Í. Çàõëþïàíî¿, ². Òþðìåíêî, ª. Ñîõàöüêî¿,
Î. Îïàíàñþêà, Ç. Ò³ìåííèêà, Ï. Äçåíäç³-
ëåâñüêîãî, Â. Ñìèðíîâî¿-Îã³ºíêî, ÿêà îáðàëà
ãîëîâîþ Ðàäè Òîâàðèñòâà ªâãåí³þ Ñîõàöüêó,
çàñòóïíèêàìè – À. Áóðÿ÷êà, Î. Êóï÷èíñüêîãî,
Î. Îïàíàñþêà, â³äïîâ³äàëüíèìè ñåêðåòàðÿìè
². Òþðìåíêî ³ Ñ. Áîëò³âöÿ, çàòâåðäèëà ñêëàä
Ðàäè Òîâàðèñòâà ó ê³ëüêîñò³ 25 îñ³á. 15 ëèïíÿ
1993 ðîêó â Ì³í³ñòåðñòâ³ þñòèö³¿ Óêðà¿íè áóëî
çàðåºñòðîâàíå Âñåóêðà¿íñüêå Òîâàðèñòâî ²âàíà
Îã³ºíêà òà âèäàíî ñâ³äîöòâî ¹476. Îñíîâíîþ
ìåòîþ ä³ÿëüíîñò³ Òîâàðèñòâà áóëî âèçíà÷åíî
ðîçâèòîê òâîð÷î¿ ³í³ö³àòèâè ãðîìàäÿí Óêðà¿íè
ó âèâ÷åíí³ ³ ïîïóëÿðèçàö³¿ íàóêîâî¿, îñâ³òíüî¿,
ë³òåðàòóðíî¿, áîãîñëîâñüêî¿ ³ êóëüòóðîëîã³÷íî¿
ñïàäùèíè âèäàòíîãî óêðà¿íñüêîãî â÷åíîãî,
ïåäàãîãà, áîãîñëîâà, ïèñüìåííèêà, äåðæàâíîãî
òà ðåë³ã³éíîãî ä³ÿ÷à Óêðà¿íè ².². Îã³ºíêà,
ñïðèÿííÿ ðîçðîáö³ ³ âïðîâàäæåííþ éîãî
ïîãëÿä³â ó ñôåðó íàóêè, îñâ³òè ³ êóëüòóðè,
óòâåðäæåííÿ â ñóñï³ëüí³é ñâ³äîìîñò³ ³äåé
ëþäèíîëþáñòâà, äîáðîä³éíèöòâà, çíàõîäæåííÿ
ùàñòÿ ó ñòðàæäàííÿõ ³ æåðòâàõ çàðàäè ëþäèíè
ÿê îñíîâè íàéâèùîãî âäîñêîíàëåííÿ äóø³.
Òîâàðèñòâî îá’ºäíàëî ïåðâèíí³ îñåðåäêè, ñòâî-
ðåí³ â á³ëüøîñò³ îáëàñòåé Óêðà¿íè â³äîìèìè
íàóêîâöÿìè, ãðîìàäñüêèìè ä³ÿ÷àìè, ñåðåä
ÿêèõ íàéá³ëüø âàãîìîþ ñòàëà ä³ÿëüí³ñòü
Êàì’ÿíåöü-Ïîä³ëüñüêîãî (Ëþäìèëà Ïîïëàâñü-
êà-Ìóæèëîâñüêà), Õìåëüíèöüêîãî (Ñâ³òëàíà
Áåâçà), Ëüâ³âñüêîãî (ßðîñëàâ Ãàí³òêåâè÷),
Ð³âíåíñüêîãî (Ðà¿ñà Òõîðóê), Æèòîìèðñüêîãî
(Ëþäìèëà Áîíäàð÷óê, Íàòàë³ÿ Õîì’ÿê), Áðó-
ñèë³âñüêîãî (Âàñèëü Ñòàøóê), Êè¿âñüêîãî
(²ðèíà Òþðìåíêî), ×åðí³ã³âñüêîãî (Í³íà
Îã³ºíêî), Ñóìñüêîãî (Ëþäìèëà ßðåìåíêî),
Òåðíîï³ëüñüêîãî (Íàòàë³ÿ Ïîïëàâñüêà), Áå-

ðåæàíñüêîãî (Íàä³ÿ Âîëèíåöü), Õàðê³âñüêîãî
(Íàòàëÿ Ëåâ÷åíêî), ×åðêàñüêîãî (Ïåòðî
Ïîõíàòþê), Ñåâàñòîïîëüñüêîãî1, Ëóãàíñüêîãî2

òà ³íøèõ îñåðåäê³â, ñï³âïðàöÿ ç Êîëåã³ºþ Ñâ.
Àíäð³ÿ (Â³íí³ïåã, Êàíàäà) òà Òîâàðèñòâîì
«Âîëèíü» (Â³íí³ïåã, Êàíàäà). Ó 1995 ðîö³
Òîâàðèñòâî ³í³ö³þâàëî ñòâîðåííÿ Êîì³òåòó ³ç
ïðèñóäæåííÿ ïðåì³é ³ìåí³ ²âàíà Îã³ºíêà, ïåð-
øèì ãîëîâîþ ÿêîãî ñòàâ Àíàòîë³é Ïîãð³áíèé.

Äëÿ â³äçíà÷åííÿ 115-¿ ð³÷íèö³ ç äíÿ íàðîä-
æåííÿ ².². Îã³ºíêà 1997 ð³ê áóëî îãîëîøåíî
Ðîêîì ²âàíà Îã³ºíêà, ó ðàìêàõ ÿêîãî â óñ³õ
îñåðåäêàõ îã³ºíêîçíàâñòâà â³äáóëèñü íàóêîâ³
êîíôåðåíö³¿ òà ³íø³ íàóêîâî-êóëüòóðîëîã³÷í³
çàõîäè, íàéá³ëüø çíà÷íèìè ç ÿêèõ áóëè «²âàí
Îã³ºíêî (ìèòðîïîëèò ²ëàð³îí) ³ âèõîâàííÿ
íàö³îíàëüíî ñâ³äîìî¿ îñîáèñòîñò³» ó Êè¿â-
ñüêîìó ì³æðåã³îíàëüíîìó ³íñòèòóò³ óäîñêîíà-
ëåííÿ â÷èòåë³â ³ìåí³ Áîðèñà Ãð³í÷åíêà (Ñ.². Áîë-
ò³âåöü) ³ «Äóõîâíà ³ íàóêîâî-ïåäàãîã³÷íà
ä³ÿëüí³ñòü ².². Îã³ºíêà â êîíòåêñò³ óêðà¿íñüêîãî
íàö³îíàëüíîãî â³äðîäæåííÿ» (ª.². Ñîõàöüêà),
à ðåçóëüòàòè îïóáë³êîâàíî ó çá³ðíèêàõ ç îäíî-
éìåííèìè íàçâàìè. Çóñèëëÿìè Òîâàðèñòâà òà
éîãî Êè¿âñüêîãî îñåðåäêó ó 1998 ðîö³ âñòà-
íîâëåíî áàðåëüºô ²âàíà Îã³ºíêà ðîáîòè ñêóëüï-
òîðà Ðóñëàíà Ðóñèíà (àâòîð ôîòî Î. Ëåïåòóõà)
íà ôàñàä³ æîâòîãî êîðïóñó ²íñòèòóòó ô³ëîëîã³¿
ÊÍÓ ³ìåí³ Òàðàñà Øåâ÷åíêà (Êè¿â, áóëüâàð
Ò. Øåâ÷åíêà, 14), äå íàâ÷àâñÿ ³ âèêëàäàâ ². Îã³-
ºíêî.

Êè¿âñüêèé îñåðåäîê Òîâàðèñòâà äîëó÷èâñÿ
äî â³äçíà÷åííÿ 125-¿ ð³÷íèö³ â³ä äíÿ íàðîä-
æåííÿ ²âàíà Îã³ºíêà (ìèòðîïîëèòà ²ëàð³îíà)
ó Êèºâ³. Ó 2007 ðîö³ áóëà ïðîâåäåíà óêðà¿í-
ñüêî-êàíàäñüêà íàóêîâî-ïðàêòè÷íà êîíôåðåí-
ö³ÿ «Òâîð÷à ñïàäùèíà ²âàíà Îã³ºíêà â êîí-
òåêñò³ ñó÷àñíîãî ðîçâèòêó ãóìàí³òàðíèõ íàóê»
òà âèïóùåíèé çá³ðíèê íàóêîâèõ ïðàöü ç îäíî-
éìåííîþ íàçâîþ. Çà çâåðíåííÿì Êè¿âñüêîãî
îñåðåäêó Òîâàðèñòâà äî Íàö³îíàëüíîãî áàíêó
Óêðà¿íè âèïóùåíà þâ³ëåéíà ìîíåòà. Òîãî æ
2007 ðîêó âèéøëà þâ³ëåéíà ìàðêà ïðèñâÿ÷åíà
âèäàòíîìó óêðà¿íöþ. Âíó÷àòà ïëåì³ííèöÿ ². Îã³-
ºíêà – ². Òþðìåíêî – ïåðåäàëà ç ðîäèííîãî
àðõ³âó äî Íàö³îíàëüíîãî ìóçåþ ³ñòîð³¿ Óêðà¿íè
îñîáèñò³ ðå÷³ ². Îã³ºíêà: âèøèòèé ðóøíèê
(õîëìñüêèé ïåð³îä), ñòîëîâå ñð³áíå ïðèëàääÿ
ç âåíçåëÿìè ².Î. (õîëìñüêèé ïåð³îä), (çáåð³ãà-
ëèñÿ ó ïëåì³ííèö³ ²ëàð³îíà Êëàâä³¿ Îã³ºíêî â
Àðãåíòèí³), êíèæêè ç îñîáèñòèì ï³äïèñîì ². Îã³-

1 Не називаємо імена засновників з міркувань їхньої безпеки на тимчасово окупованих територіях України (прим. С. Болтівця)

2 Так само
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ºíêà òà âàë³çêó (øâåéöàðñüêèé ïåð³îä), ç ÿêîþ
â³í ïðèáóâ äî Êàíàäè.

Ìåìîð³àëüí³ äîøêè ³ ïàì’ÿòí³ çíàêè ç’ÿ-
âèëèñÿ ó Âèííèêàõ íà Ëüâ³âùèí³, ó Áðóñèëîâ³,
Æèòîìèð³, Êàì’ÿíö³-Ïîä³ëüñüêîìó (2003),
â³äêðèòî ïàì’ÿòíèê ². Îã³ºíêó, ìóçåé ²âàíà
Îã³ºíêà, ïàì’ÿòíèé çíàê íà ì³ñö³ ñàäèáè, äå
íàðîäèâñÿ ². Îã³ºíêî, âèêîïàíî¿ íèì êðèíèö³.
Çà êëîïîòàííÿìè Òîâàðèñòâà ³ìåíåì ²âàíà
Îã³ºíêà íàçâàí³ âóëèö³ â Êèºâ³, Ëüâîâ³, Æè-
òîìèð³, Êàì’ÿíö³-Ïîä³ëüñüêîìó, öåíòðàëüíèé
ìàéäàí ì. Áðóñèëîâà, Êàì’ÿíåöü-Ïîä³ëüñüêèé
íàö³îíàëüíèé óí³âåðñèòåò ³ìåí³ ²âàíà Îã³ºíêà,
Æèòîìèðñüêèé êîëåäæ êóëüòóðè ³ ìèñòåöòâ
³ìåí³ ²âàíà Îã³ºíêà. Çíà÷íà óâàãà ó÷åíèõ òà
÷ëåí³â Òîâàðèñòâà äî âèâ÷åííÿ òâîð÷î¿ ñïàä-
ùèíè ²âàíà Îã³ºíêà ñïðè÷èíèëà ñòâîðåííÿ
îêðåìîãî ðîçä³ëó íàóêîâèõ äîñë³äæåíü –
îã³ºíêîçíàâñòâà. ×ëåíè Òîâàðèñòâà Ìèêîëà
Òèìîøèê, Àëëà Ìàðóøêåâè÷, ²ðèíà Òþðìåí-
êî, Âîëîäèìèð Ëÿõîöüêèé º àâòîðàìè ïåðøèõ
ìîíîãðàô³é ³ êíèã ïðî ². Îã³ºíêà. Íà áàç³
Êàì’ÿíåöü-Ïîä³ëüñüêîãî íàö³îíàëüíîãî óí³âåð-
ñèòåòó ³ìåí³ ²âàíà Îã³ºíêà çä³éñíþºòüñÿ çàñíî-
âàíå Òîâàðèñòâîì ó 2004 ðîö³ âèäàííÿ íàóêî-
âîãî çá³ðíèêà «²âàí Îã³ºíêî ³ ñó÷àñíà íàóêà
òà îñâ³òà. Ñåð³ÿ ³ñòîðè÷íà òà ô³ëîëîã³÷íà».
Ãîëîâè Ðàäè Òîâàðèñòâà: 15.07.1993 –
12.04.2014 – ªâãåí³ÿ Ñîõàöüêà, ç 12.04.2014
– Ïî÷åñíèé Ãîëîâà ªâãåí³ÿ Ñîõàöüêà, ãîëîâà
– Ñåðã³é Áîëò³âåöü.

ÂÈÑÍÎÂÊÈ

1. Æèòòºâèé øëÿõ ³ ÷èñëåíí³ ïðàö³ ²âàíà
²âàíîâè÷à Îã³ºíêà ðîçêðèâàþòü çíà÷åííÿ ìîâè
â æèòò³ êîæíîãî íàðîäó, à îñíîâí³ íàïðÿìêè
éîãî ìîâîçíàâ÷èõ äîñë³äæåíü äîçâîëÿþòü îõî-
ïèòè ïñèõîëîã³÷íó ñòðóêòóðó çàãàëüíîñóñï³ëü-
íîãî ìîâíîãî ñàìîóñâ³äîìëåííÿ íà ïðèêëàä³
ñòàíîâëåííÿ ìîâíî¿ ñàìîñâ³äîìîñò³ óêðà¿íñüêî¿
íàö³¿. Çà íàøèìè ï³äðàõóíêàìè çàãàëüíèé
îáñÿã íåîïóáë³êîâàíèõ ïðàöü ². Îã³ºíêà
(ìèòðîïîëèòà ²ëàð³îíà), ÿê³ çáåð³ãàþòüñÿ â
Êàíàä³ ó êàðòîííèõ êîðîáêàõ ðîçì³ðàìè ìåòð
íà ìåòð êîæíà, ïîòðåáóâàòèìóòü äëÿ ñâîãî
âèäàííÿ áëèçüêî 120 òîì³â, ùî çóìîâëþº
íåîáõ³äí³ñòü ïîºäíàííÿ çóñèëü óêðà¿íñüêèõ
íàóêîâö³â áàãàòüîõ ñïåö³àëüíîñòåé.

2. Íàóêîâèé äîðîáîê öüîãî âåëåòà óêðà¿í-
ñüêîãî äóõó íàñò³ëüêè áàãàòîãðàííèé, ùî
âèõîäèòü äàëåêî çà ìåæ³ ìîâîçíàâñòâà, ³ñòîð³¿
óêðà¿íñüêî¿ òà ³íøèõ ñëîâ’ÿíñüêèõ ìîâ,
ëåêñèêîëîã³¿, ³ñòîð³¿ óêðà¿íñüêî¿ öåðêâè òà
³íøèõ ãàëóçåé, ÿê³ íèí³ ðîçðîáëÿþòüñÿ äîñ-

ë³äíèêàìè. Îïóáë³êîâàí³ çà æèòòÿ ². Îã³ºíêà
ïðàö³ â³äîáðàæàþòü äóõîâíó ïðàêòè÷íó
ïñèõîëîã³þ óêðà¿íñüêîãî íàðîäó â éîãî
òèñÿ÷îë³òíüîìó ô³ëî´åíåç³ ³ òîìó ïîòðåáóþòü
äîñë³äíèöüêî¿ óâàãè â÷åíèõ-ïñèõîëîã³â.

3. Äóõîâíî çîð³ºíòîâàíî¿ ïñèõîëîã³¿, à îòæå
ïñèõîëîã³¿ íåçáîðèìîãî äóõó Óêðà¿íñüêîãî
íàðîäó, ïîòðåáóþòü ÿê íèí³øíº, òàê ìàéáóòí³
ïîêîë³ííÿ óêðà¿íö³â, ïîêëèêàíèõ äîëåþ áî-
ðîíèòè ÿê âëàñíå æèòòÿ, òàê ³ æèòòÿ ºâðîïåé-
ñüêèõ íàðîä³â (ºâðîïåî¿ä³â) â³ä íàâàëè íåëþä³â
ìîñêîâñüêîãî óëóñó Çîëîòî¿ Îðäè (ìîíãîëî-
¿ä³â), ùî ÷è íå ïîâíå òèñÿ÷îë³òòÿ çàãðîæóþòü
ëþäñòâó.

4. Ñàìå ç ³ìåíåì ÷è íå íàéá³ëüøîãî â÷åíîãî
çà ñòâîðåíèì çà æèòòÿ íàóêîâèì äîðîáêîì ³
éîãî öèâ³ë³çàö³éíèì çíà÷åííÿì – ²âàíà Îã³ºíêà
– Óêðà¿íà óòâåðäæóº ñâîþ äóõîâíî-³íòå-
ëåêòóàëüíó ìîãóòü ³ íàëåæí³ çàñàäè ðîçâîþ ³
øèðåííÿ íà ïëàíåò³ ë³òåðàòóðíî¿ óêðà¿íñüêî¿
ìîâè ÿê îäí³º¿ ç ìàéáóòí³õ ñâ³òîâèõ ìîâ
ì³æñëîâ’ÿíñüêîãî ³ ì³æíàðîäíîãî ïîðîçóì³ííÿ.
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ÀÍÎÒÀÖ²ß

БОЛТІВЕЦЬ Сергій Іванович.
Іван Огієнко про найясніший вираз нашої психіки.
У статті висвітлюються основні віхи наукової творчості

Івана Огієнка (митрополита Іларіона) у царині душевного
самовираження українського народу засобами творення
власної мови протягом багатьох століть. Розкрито початок
наукового становлення цього достойника українства, що
був пов’язаний з Київським військовим госпіталем, де він
працював фельдшером у відділенні нервових та психічних
хвороб після закінчення Київської військово-фельдшер-
ської школи. Констатовано, що дух суспільного оновлення
сприяв пробудженню української свідомости, якою він
завдячував впливу свого приятеля  «фельдшера Колегії
Павла Ґалаґана в Києві Андрія Коровая та частих відвідин
вистав українського театру». Зокрема, І. Огієнко вступає і
навчається на медичному факультеті Імператорського
університету св. Володимира, однак після неодноразових
клопотань йому вдається перевестися на історико-
філологічний факультет, де він став незабаром одним із
найздібніших студентів. Починаючи з другого курсу цього
факультету, І. Огієнко починає співробітничати з
київськими газетами і вже як журналіст газети «Громадська
думка» розкриває болі селянства, проблеми їхнього
лікування і самосвідомости. Відзначено, що І. Огієнко вже
однією з перших наукових публікацій, призначених для
якнайширшого кола читачів, створив взірець доступності,
зрозумілості викладу своєю книгою «Українська культура.
Коротка історія культурного життя українського народу»
(1918), у якій обґрунтував цю основну усталеність як
психологічний закон способу українського мислення, вис-
ловлювання і спілкування. У дослідженні привернуто увагу
до цього універсального закону, який відображає не завжди
усвідомлювану і таку, про яку дуже рідко говорять і пишуть
дослідники української й інших мов, але яка живе в кожній
мовленнєвій дії українця, – на дійову багатотисячолітню
усталеність взаємозв’язку способу мислення і діяння
українців як народу. Стверджується, що Іван Огієнко
продовжив розроблення психологічного напрямку в
українському мовознавстві, розвинутого Олександром
Потебнею і Борисом Грінченком. Зокрема, дбаючи про
розвиток мислення у процесі навчання української мови,
він подбав про різнобічність чинників, які підтримують
цікавість, послідовно ведуть від одного виду діяльності
до іншого, своєю взаємопов’язаністю і спадкоємністю
передбачають повне опанування змісту підручника. що
зміцнює волю, вивищує рівень домагань і привчає, само-
стійно придивляючись до життя мови, ставити запитання
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і шукати відповіді на них. Наведено думку І. Огієнка про
те, що ключовим принципом викладання української мови
є науковість, а також норма історичного вивчення мови
задля створення в учнів цілісного уявлення про мову як
про живий організм, що розвивається за притаманними
йому законами. Аргументовано плідність вивчення мови,
починаючи з давньоукраїнських писемних пам’яток, які
становлять значну частину наукової спадщини Івана
Огієнка, а велика їх кількість, проаналізована вченим, дала
йому підстави віднести час виникнення української мови
до VІ ст.н.е. Розкрито цілковиту новизну для українського
мовознавства застосування цим достойником нації
незнаного доти методу, заснованого на вивченні наголосу
східнослов’янських пам’яток. Відзначено, що діалекти
вчений розглядав як живе джерело збагачення української
мови. Висвітлено сучасний період діяльності науковців,
об’єднаних у Товариство Івана Огієнка з метою вивчення
і популяризації наукової, освітньої, літературної, богослов-
ської і культурологічної спадщини видатного українського
вченого, педагога, богослова, письменника, державного та
релігійного діяча України І.І. Огієнка, сприяння розробці
і впровадженню його ідей у сферу науки, освіти і культури.
Важливими висновками статті є першорядна значущість
становлення мовної самосвідомости української нації, а
для цього підготовлення не менш як 100-томного видання
праць Івана Огієнка, розширення міждисциплінарних
підходів до вивчення наукової спадщини видатного вче-
ного, зокрема, у царині психології незборимого духу укра-
їнського народу протягом тисячоліть.

Ключові слова: Іван Огієнко, наукова творчість,
душевне самовираження, український народ, доступність
і зрозумілість, спосіб мислення і діяння, українська мова,
психологічний напрям, давньоукраїнські пам’ятки,
вивчення наголосу, Товариство Івана Огієнка, мовна
самосвідомість, міждисциплінарні підходи, психологія
незборимого духу.

 
ANNOTATION

Serhii BOLTIVETS.
Ivan Ogienko on the clearest expression of our psyche.
The article highlights the main milestones of the scientific

work of Ivan Ogienko (Metropolitan Hilarion) in the field of
spiritual self-expression of the Ukrainian people through the
means of creating their own language for many centuries. The
beginning of Ivan Ogienkos scientific formation is revealed,
which was associated with the Kyiv Military Hospital, where
he worked as a paramedic in the department of nervous and
mental diseases after graduating from the Kyiv Military
Paramedic School. The spirit of social renewal, as noted in the
article, contributed to the awakening of Ukrainian
consciousness, for which, as I. Ogienko recalled, he owed the
influence of his friend, “the paramedic of the Pavlo Galagan
College in Kyiv, Andriy Korovay, and frequent visits to
performances of the Ukrainian theatre.” In particular, I. Ogienko
enters and studies at the Medical Faculty of the Imperial
University of St. Volodymyr, but after repeated requests, he
manages to transfer to the Faculty of History and Philology,
where he soon becomes one of the most capable students.
Starting from the second year of the Faculty of History and
Philology, I. Ogienko begins to cooperate with Kyiv news-
papers, and as a journalist for the newspaper “Hromadska
Dumka”, he reveals the pains of the peasantry and the problems
of their treatment and self-awareness. It is noted that I. Ogienko,
already in one of his first scientific publications, intended for

the widest possible circle of readers, created a model of
accessibility and clarity of presentation with his book “Ukrai-
nian Culture. A Brief History of the Cultural Life of the Ukraini-
an People” (1918), in which he substantiated this basic stability
as a psychological law of the Ukrainian way of thinking,
expression and communication. The article draws attention to
this great spiritual and psychological law, which reflects not
always realised and very rarely spoken and written about by
researchers of Ukrainian and other languages, but which lives
in every speech act of a Ukrainian – the effective multi-thou-
sand-year-old stability of the relationship between the way of
thinking and acting of Ukrainians as a people. It is argued that
Ivan Ogienko continued the development of the psychological
direction in Ukrainian linguistics, developed by Oleksandr
Potebny and Borys Grinchenko. In particular, taking care of
the development of thinking in the process of learning the
Ukrainian language, Ivan Ogienko took care of the versatility
of factors that support curiosity, consistently lead from one
type of activity to another, and with their interconnectedness
and continuity provide for the complete mastery of the content
of the textbook, which strengthens the will, raises the level of
aspirations and teaches, independently looking into the life of
the language, to ask questions and seek answers to them. The
opinion of I. Ogienko that the main principle of teaching the
Ukrainian language is scientificity, as well as the principle of
historical study of the language in order to create in students a
holistic idea of language as a living organism that develops
according to its inherent laws, is presented. Considerable attention
in the article is paid to the study of the language of ancient
Ukrainian written monuments, which constitute a significant part
of Ivan Ogienko’s scientific heritage, and their large number,
analysed by the scientist, gave him grounds to attribute the time
of the emergence of the Ukrainian language to the 6th century
AD. The complete novelty for Ukrainian linguistics of I.
Ogienko’s application of a previously unknown method based
on the study of the accent of East Slavic monuments is revealed.
It is noted that the scientist considered dialects as a living source
of enrichment of the Ukrainian language. The current period of
activity of scientists united in the Ivan Ogienko Society is
highlighted with the aim of studying and popularising the
scientific, educational, literary, theological and cultural heritage
of the outstanding Ukrainian scientist, teacher, theologian, writer,
statesman and religious figure of Ukraine I.I. Ogienko, promoting
the development and implementation of his ideas in the sphere
of science, education and culture. Important conclusions of the
article are the need to form the linguistic self-consciousness of
the Ukrainian nation and, for this purpose, the preparation of no
less than a 100-volume edition of the works of Ivan Ogienko
and the expansion of interdisciplinary approaches to the study
of the scientific herd of the outstanding scientist, in particular, in
the field of psychology of the indomitable spirit of the Ukrainian
people over the millennia.

Keywords: Ivan Ogienko, scientific creativity, spiritual self-
expression, Ukrainian people, accessibility and clarity, way
of thinking and acting, Ukrainian language, psychological
direction, ancient Ukrainian monuments, study of accent, Ivan
Ogienko Society, linguistic self-awareness, interdisciplinary
approaches, psychology of the indomitable spirit.
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